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1	 Important

Safety
Read this user manual carefully before you use the appliance, and save it for future reference.
To ensure the best performance, please ensure your purifier is upgraded to the latest version. 
You can do this upgrade via the Clean Home+ app.

Danger
•	 Do not clean the appliance with water, any other liquid, or a 

(flammable) detergent, nor let them enter the appliance, to avoid 
electric shock and/or a fire hazard.

•	 Do not spray any flammable materials such as insecticides or fragrance 
around the appliance.

Warning
•	 Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the 

local power voltage before you connect the appliance.
•	 If the power cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a 

service center authorized by Philips, or similarly qualified persons in 
order to avoid a hazard.

•	 Do not use the appliance if the plug, the power cord, or the appliance 
itself is damaged.

•	 This appliance can be used by children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. 

•	 Children shall not play with the appliance.
•	 Cleaning and maintenance shall not be made by children without 

supervision.
•	 Do not block the air inlet and outlet, e.g. by placing any items on the air 

outlet or in front of the air inlet.
•	 Make sure that foreign objects do not fall into the appliance through 

the air outlet.
•	 Standard WiFi interface based on 802.11b/g/n at 2.4 GHz with a 

maximum output power of 31.62 mW EIRP.
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Caution
•	 This appliance is not a substitute for proper ventilation, regular vacuum 

cleaner cleaning, or use of an extractor hood or fan while cooking.
•	 Always place and use the appliance on a dry, stable, level, and 

horizontal surface.
•	 Leave at least 20cm free space around the appliance and leave at least 

30cm free space above the appliance.
•	 Do not sit or stand on the appliance. Do not place anything on top of 

the appliance.
•	 Do not place the appliance directly below an air conditioner to prevent 

condensation from dripping onto the appliance.
•	 Only use the original Philips filters specially intended for this appliance. 

Do not use any other filters.
•	 Combustion of the filter may cause irreversible human hazard and/

or jeopardize other lives. Do not use the filter as fuel or for similar 
purpose.

•	 Avoid knocking against the appliance (the air inlet and outlet in 
particular) with hard objects.

•	 Do not insert your fingers or objects into the air outlet or the air inlet to 
prevent physical injury or malfunctioning of the appliance.

•	 Do not use this appliance when you have used indoor smoke-type 
insect repellents or in places with oily residues, burning incense, or 
chemical fumes.

•	 Do not use the appliance near gas appliances, heating devices or 
fireplaces.

•	 Always unplug the appliance when you want to move, clean appliance, 
replace the filter or carry out other maintenance.

•	 The appliance is only intended for household use under normal 
operating conditions.

•	 Do not use the appliance in wet surroundings or in surroundings with 
high humidity or high ambient temperatures, such as the bathroom, 
toilet, or kitchen, or in a room with major temperature changes.

•	 The appliance does not remove carbon monoxide (CO) or radon (Rn). It 
cannot be used as a safety device in case of accidents with combustion 
processes and hazardous chemicals.
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•	 Do not use the filter unauthorized by Philips in order to make sure 
normal running of the appliance, the air purification performace and 
the safety of the filter material.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding 
exposure to electromagnetic fields.

Recycling
Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life, but 
hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the 
environment.
Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products. 
Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment and human 
health.

2	 Your air purifier
Congratulations on your purchase, and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at  
www.philips.com/welcome.

Product overview (Fig a)

A Control panel

B Gas sensor

C Air outlet

D Particle sensor

E NanoProtect filter Series 3 (FY4440/30)

F Back cover
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Controls overview (Fig b)
Control buttons

Filter status/reset button
Display switch/ 
Light on/light off button

Power on/off button Day mode button

Night mode button

Display panel

/  Wi-Fi indicator
Auto mode (day)/ 
Allergy Sleep mode (night)

Manual speed 1 Manual speed 2

Turbo mode Indoor Allergen Index display

PM2.5 display Gas pollution display

Filter cleaning alert Filter replacement alert

3	 Getting started

Installing the filter
Remove all packaging of the filter before first use.
Note: Make sure the air purifier is unplugged from the electrical outlet before installing the 
filter.

1	 Pull the back cover and remove it from the appliance (fig c).
2	 Pull the filter from the appliance (fig d).
3	 Remove all packaging materials of the air purification filter (fig e).
4	 Put the filter back into the appliance (fig f).
5	 Reattach the back cover (fig g). 
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Understanding Wi-Fi indicator

Wi-Fi icon status Wi-Fi connection status

Blink in orange Connecting to the smartphone

Stable in orange Connected to the smartphone

Blink in white Connecting to the server

Stable in white Connected to the server

Wi-Fi function disabled

Wi-Fi connection

Setting up the Wi-Fi connection for the first time
1	 Download and install the Philips “Clean Home+” app from the App Store or 

Google Play.
2	 Put the plug of the air purifier in the power socket and touch  to turn on 

the air purifier.
	» The Wi-Fi indicator  blinks orange for the first time.

3	 Make sure that your smartphone or tablet is successfully connected to your Wi-Fi 
network. 

4	 Launch the “Clean Home+” app and click on “Connect a New Device” or press the “+” 
button on the top of the screen. Follow the onscreen instructions to connect the air 
purifier to your network.

Note: 
•	 This instruction is only valid when the air purifier is being set up for the first time. If the 

network has changed or the setup needs to be performed again, see Chapter “Reset the 
Wi-Fi connection” on page 7.

•	 If you want to connect more than one air purifier to your smartphone or tablet, you have to 
do this one by one.

•	 Make sure that the distance between your smartphone or tablet and the air purifier is less 
than 10 m without any obstructions.

•	 This App supports the latest versions of Android and iOS. Please check 
www.philips.com/cleanhome for the latest update of supported operating systems and 
devices.
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Reset the Wi-Fi connection

Note: 
•	 Reset the Wi-Fi connection when your default network has changed.
1	 Put the plug of the air purifier in the power socket and touch  to turn on the air purifier.
2	 Touch  and  simultaneously for 3 seconds until you hear a beep.

	» The air purifier goes to pairing mode.
	» The Wi-Fi indicator  blinks orange.

3	 Follow the steps 3-4 in “Setting up the Wi-Fi connection for the first time” section.

4	 Using the air purifier

Understanding the air quality light
The air quality light automatically goes 
on when the air purifier is switched on, 
and lights up all colors in sequence. After 
approximately 30 seconds, the particle 
sensor selects the color that corresponds 
to the surrounding air quality of airborne 
particles.
The color of the air quality light is 
determined by the highest risk index among PM2.5, IAI and Gas readings.

PM2.5
AeraSense sensing technology accurately 
detects and quickly responds to even the 
slightest particle change in the air. It provides 
you with reassurance with real-time PM2.5 
feedback.
Most of the indoor air pollutants fall under 
PM2.5 – which refers to airborne particle 
pollutants smaller than 2.5 micrometers. Common indoor sources of fine particles are 
tobacco smoke, cooking, burning candles. Some airborne bacteria and the smallest mold 
spores, pet allergen and dust mite allergen particles also fall under PM2.5.

Air quality light color Air quality level

Blue Good

Blue-purple Fair

Purple-red Poor

Red Very poor

PM2.5 level Air quality light color

≤35 Blue

36-75 Blue-purple

76-115 Purple-red

>115 Red
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IAI
The professional-grade AeraSense sensor detects 
the level of indoor air allergen and with numerical 
feedback from 1 to 12 the potential risk level of 
indoor air allergens can be displayed. 1 indicates 
best air quality.

GAS
With an advanced gas sensor, a display ranging from 
L1 to L4 shows the level change of potential harmful 
gases (incl. VOC, odor, etc.) detected. L1 indicates best 
air quality.

Turning on and off
Note:
•	 For optimum purification performance, close doors and windows.
•	 Keep curtains away from the air inlet or air outlet.
1	 Put the plug of the air purifier in the power socket.
2	 Touch  to switch on the air purifier.

	» The QR code for App is displayed on the screen for the first use, you can scan it and 
download the App.

	» The air purifier operates in the Auto mode with PM2.5 displayed on the center of 
the screen.

	» After measuring the air quality, the air purifier automatically switches to the display 
which has the highest readings among PM2.5, IAI and Gas (fig h).

3	 Touch and hold the  button for 3 seconds to switch off the air purifier.
Note: If the air purifier stays connected to the electrical outlet after turning OFF, the air 
purifier will operate under the previous settings when turned ON again.

IAI level Air quality light color

1-3 Blue

4-6 Blue-purple

7-9 Purple-red

10-12 Red

Gas level Air quality light color

L1 Blue

L2 Blue-purple

L3 Purple-red

L4 Red
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Changing the day mode setting
You can choose Auto mode, speed 1, speed 2 or Turbo mode by touching the  button.
Auto mode (  ): In Auto mode, the dual-sensor senses the air quality in real-time and the 
appliance automatically adjusts the fan speed in accordance with the ambient air quality.
The control panel can automatically adjust display screen brightness according to the 
ambient light. (fig i).
Manual speed (  &  ): In manual mode, the air purifier operates on speed 1 or speed 2 
(fig j).
Turbo mode (  ): In Turbo mode, the air purifier operates on the highest speed (fig k).

Changing the night mode setting
You can choose normal Sleep mode or Allergy Sleep mode by touching the  button.
Normal Sleep mode: In normal Sleep mode, the air purifier operates quietly at a low speed. 
After 3 seconds, the  button dims, all lights and buttons are off (fig l).
Allergy Sleep mode (  ): In Allergy Sleep mode, the air purifiers responds to night-time 
dust events and switches the device to a more powerful mode– while keeping the sound 
level suitable for sleep. The  indicator displays on the screen. The  and  dims, other 
buttons are off (fig m).
Touch any button to wake up from the sleep mode. Then, if no further operation within 
3 seconds, all lights will be dim again.

Switching the display indicator
Note: 
•	 The PM2.5 level is displayed on the central of the screen by default.
1	 Touch the  button once to switch the display indicator (fig n).

Using the light on/off function 
With the light sensor, the control panel can automatically turn on, turn off or dim according to 
the ambient light. The control panel will be off or dim when the ambient light is dark. You can 
touch any button to wake up all lights. Then, if no further operation, all lights will be off or dim 
again to match with the ambient light (fig o). 
You can touch and hold the  button for 3 seconds manually to turn off all lights and the 
control panel. Touch any button to wake up all lights (fig p).
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Checking the filter status
•	 Touch the filter status check/reset  button to check the filter service life status (fig q).

	» The percentage of remaining service life of the filter displays on the screen.

Icon color Filter life indication Display (%)

Blue Optimal service life 16-100

Blue-purple Good service life 9-15

Purple-red Service life almost reaches the end 4-8

Red Service life ends, replace the filter 0-3

Note: The appliance goes back to normal display if no operations after 3 seconds. 

5	 Cleaning and maintenance
Note:
•	 Always unplug the appliance before you clean it.
•	 Never immerse the appliance in water or any other liquid.
•	 Never use abrasive, aggressive, or flammable cleaning agents such as bleach or alcohol to 

clean any part of the appliance.
•	 Never use any liquids (including water) to clean the filter.
•	 Do not attempt to clean the particle sensor and gas sensor with a vacuum cleaner.

Cleaning schedule

Frequency Cleaning method

When necessary
Wipe the plastic part of the appliance with a soft, dry cloth

Clean the air outlet cover

Every two months Clean the particle sensor with a dry cotton swab

When  displays on the 
screen (fig r)

Clean the surface of the filter
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Cleaning the body of the air purifier
Regularly clean the inside and outside of the air purifier to prevent dust from collecting.
1	 Use a soft, dry cloth to clean both the interior and exterior of the air purifier and the air 

outlet.

Cleaning the particle sensor
Clean the particle sensor every 2 months for optimal functioning of the appliance. 
Note:
•	 If the air purifier is used in a dusty environment, it may need to be cleaned more often.
•	 If the humidity level in the room is very high, condensation may develop on the particle 

sensor and the air quality light may indicate a more poor air quality even though the air 
quality is actually good. If this occurs, clean the particle sensor.

•	 The gas sensor doesn't need to be cleaned.
1	 Switch off the air purifier and unplug from the power socket.
2	 Pull the back cover and remove it from the appliance (fig c).
3	 Clean the particle sensor with a damp cotton swab (fig s).
4	 Dry all parts thoroughly with a dry cotton swab.
5	 Reattach the back cover (fig g).

Cleaning the surface of the filter

Filter alert light status Action

The filter cleaning alert  
displays on the screen (fig t).

Clean the surface of the filter with a vacuum cleaner.

1	 Switch off the air purifier and unplug from the power socket.
2	 Pull the back cover and remove it from the appliance (fig c).
3	 Pull the filter from the appliance (fig u).
4	 Clean the surface of the filter with a vacuum cleaner cleaner (fig v). 
5	 Put the filter back into the appliance (fig f).
6	 Reattach the back cover (fig g).
7	 Put the plug of the air purifier in the power socket.
8	 Touch the  button to switch on the appliance.
9	 Touch and hold the filter status check/reset button  for 3 seconds to reset the filter 

cleaning time (fig w).
	» The screen displays a message “Filter cleaning completed”.

10	 Wash your hands thoroughly after cleaning the filter.
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Replacing the filter

Understanding the healthy protection lock

This air purifier is equipped with a filter replacement indicator to make sure that the air 
purification filter is in optimal condition when the air purifier is operating. When the filter 
need to be replaced, the filter replacement alert  lights up red.
If the filter is not replaced in time, the air purifier will stop operating and automatically lock to 
protect the air quality in the room. Replace the filter as soon as possible.

Replacing the filter

Note:
•	 The filter is not washable or reusable.
•	 Always turn off the air purifier and unplug from the electrical outlet before replacing the 

filter.

Filter alert light status Action

The filter replacement alert  lights 
up (fig x)

Replace the NanoProtect filter Series 3 
(FY4440/30)

1	 Switch off the air purifier and unplug from the power socket.
2	 Pull the back cover and remove it from the appliance (fig c).
3	 Pull the filter from the appliance (fig u).
4	 Remove all packaging materials of the new filter (fig e).
5	 Put the new filter into the appliance (fig f).
6	 Reattach the back cover (fig g).
7	 Put the plug of the air purifier in the power socket.
8	 Touch the  button to switch on the appliance.
9	 Touch and hold the filter status check/reset button  for 3 seconds to reset the filter 

lifetime counter (fig y).
10	 Wash your hands thoroughly after replacing the filter.
Note: Do not smell the filter as it has collected pollutants from the air.
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Filter reset
You can replace the filter even before filter replacement alert (  ) displays on the screen. 
After replacing a filter, you need to reset the filter lifetime counter manually.
1	 Touch the power  button for 3 seconds to turn off the appliance and unplug from 

power socket.
2	 Put the power plug in the power socket (fig z).
3	 Within 15 seconds after power on, touch and hold  and  button for 3 seconds to 

reset the filter lifetime counter (fig {). 

6	 Storage
1	 Turn off the air purifier and unplug from the power socket.
2	 Clean the air purifier, particle sensor and the surface of the filter (see chapter “Cleaning 

and maintenance”).
3	 Let all parts air dry thoroughly before storing.
4	 Wrap the filter in air tight plastic bags.
5	 Store the air purifier, filter in a cool, dry location.
6	 Always thoroughly wash hands after handling the filter.

7	 Troubleshooting
This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the 
appliance. If you are unable to solve the problem with the information below, contact the 
Consumer Care Center in your country.

Problem Possible solution

The appliance does 
not work even though 
it is plugged in.

•	 The filter replacement alert has been on continuously but you 
have not replaced the corresponding filter. As a result, the 
appliance is now locked. In this case, replace the filter and long 
press  to reset the filter lifetime counter.

The airflow that 
comes out of the air 
outlet is significantly 
weaker than before.

•	 The surface of the filter is dirty. Clean the surface of the filter (see 
the chapter “Cleaning and maintenance”).
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Problem Possible solution

The air quality does 
not improve, even 
though the appliance 
has been operating 
for a long time.

•	 Check if the packing material is removed from the filter.
•	 The filter has not been placed in the appliance. Make sure that 

the filter (FY4440/30) is properly installed.
•	 The particle sensor is wet. The humidity level in your room is high 

and causes condensation. Make sure that the particle sensor is 
clean and dry (see the chapter “Cleaning and maintenance”).

•	 Room size is large or the outdoor air quality is poor.  
For optimum purification performance, please close the doors 
and windows when operating the air purifier.

•	 There are indoor pollution resources. For instances, smoking, 
cooking, incense, perfume or alchohol.

•	 Filter reaches the end of life. Replace the filter with a new one.
The color of the air 
quality light always 
stays the same.

•	 The particle sensor is dirty. Clean the particle sensor (see the 
chapter “Cleaning and maintenance”).

The appliance 
produces a strange 
smell.

•	 The first few times you use the appliance, it may produce a plastic 
smell. This is normal. However, if the appliance produces a burnt 
smell even if removing filter, contact your Philips dealer or an 
authorized Philips service center. The filter may produce smell 
after being used for a while because of the absorption of indoor 
gases. It’s recommended that you reactivate the filter by putting it 
in direct sunlight for repeated use. If odor still exists, replace the 
filter.

The appliance is extra 
loud.

•	 It's normal if the appliance runs at the Turbo mode.
•	 In the Auto mode, if the appliance is too loud, maybe the 

appliance runs at high speed because air quality becomes worse, 
or your personalized setting in App triggers a higher fan speed. 
You can choose the Sleep mode, or change the settings in the 
App.

•	 If there is abnormal sound, contact the Consumer Care Center in 
your country.

•	 If anything drops into air outlet, it may also cause abnormal loud 
sound. Immediate turn off appliance, turn appliance upside down, 
to get foreign objectives out of appliance.

The screen displays 
that the back cover is 
opened.

•	 Shut off the power first, then install the back cover correctly. 
Connect the appliance with power and retry. 

Error code “E1” 
displays on the 
screen.

•	 The motor has malfunctions. Contact the Consumer Care Center in 
your country.
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Problem Possible solution

The Wi-Fi setup is 
not successful.

•	 If the router your purifier is connected to is dual – band and 
currently it is not connecting to a 2.4GHz network, please switch 
to another band of the same router (2.4GHz) and try to pair your 
purifier again. 5GHz networks are not supported. 

•	 Web authentication networks are not supported.
•	 Check if the purifier is within range of the Wi-Fi router. You can try 

to locate the air purifier closer to the Wi-Fi router.
•	 Check if the network name is correct. The network name is case-

sensitive.
•	 Check if the Wi-Fi password is correct. The password is case-

sensitive.
•	 Retry the setup with the instructions in section “Reset the Wi-Fi 

connection”.
•	 The Wi-Fi connectivity can be interrupted by electromagnetic or other 

interferences. Keep the appliance away from other electronic devices 
that may cause interferences.

•	 Check if the mobile device is in airplane mode. Make sure to have 
the airplane mode deactivated when connecting to the Wi-Fi 
network.

•	 Consult the help section in the app for extensive and up-to-date 
troubleshooting tips.

8	 Guarantee and service
If you need information or if you have a problem, please visit the Philips website at 
www.philips.com or contact the Philips Consumer Care Center in your country (you can find 
its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Center in 
your country, go to your local Philips dealer.

Order parts or accessories
If you have to replace a part or want to purchase an additional part, go to your Philips dealer 
or visit www.philips.com/support.
If you have problems obtaining the parts, please contact the Philips Consumer Care Center in 
your country (you can find its phone number in the worldwide guarantee leaflet).
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1	 Penting

Keamanan
Baca petunjuk pengguna ini dengan saksama sebelum Anda menggunakan alat dan 
simpanlah sebagai referensi nanti.
Untuk memastikan kinerja terbaik, pastikan alat pemurni udara telah ditingkatkan ke versi 
terbaru. Peningkatan dapat dilakukan melalui aplikasi Clean Home+.

Bahaya
•	 Jangan membersihkan alat dengan air, cairan, atau deterjen (yang mudah 

terbakar) apa pun, dan jangan sampai cairan masuk ke alat tersebut 
karena dapat menyebabkan sengatan listrik dan/atau kebakaran.

•	 Jangan menyemprotkan bahan yang mudah terbakar seperti insektisida 
atau minyak wangi di dekat alat.

Peringatan
•	 Periksa apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di rumah 

Anda sebelum mencolokkan alat ke steker.
•	 Jika kabel listrik rusak, Anda harus membawanya ke Philips untuk 

diganti, pusat layanan resmi Philips atau orang yang mempunyai 
keahlian sejenis agar terhindar dari bahaya.

•	 Jangan gunakan jika colokan, kabel listrik, atau alat rusak.
•	 Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak di atas 8 tahun dan orang 

dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang atau 
kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan 
atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan 
mengerti bahayanya. 

•	 Anak-anak dilarang memainkan alat ini.
•	 Pembersihan dan perawatan tidak boleh dilakukan oleh anak-anak 

tanpa pengawasan.
•	 Jangan menyumbat saluran masuk dan keluar udara, misalnya dengan 

meletakkan benda apa pun di saluran keluar udara atau di depan 
saluran masuk udara.

•	 Pastikan tidak ada benda asing yang masuk ke dalam alat lewat 
saluran keluar udara.

•	 Antarmuka WIFI Standar berbasis 802.11b/g/n di 2.4 GHz dengan daya 
output maksimum sebesar 31.62 mW EIRP.
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Perhatian
•	 Alat ini bukan sebagai pengganti ventilasi yang baik, pembersihan 

penyedot debu biasa, atau digunakan pada tudung ekstraktor atau 
kipas angin selama memasak.

•	 Selalu letakkan dan gunakan alat pada permukaan yang kering, stabil, 
rata dan datar.

•	 Sisakan ruang kosong setidaknya 20 cm di sekeliling alat dan sisakan 
ruang kosong setidaknya 30 cm di atas alat.

•	 Jangan duduk atau berdiri di atas alat. Jangan meletakkan benda apa 
pun di atas alat.

•	 Jangan letakkan alat langsung di bawah penyejuk udara untuk 
mencegah embun menetes ke alat.

•	 Hanya gunakan filter asli Philips yang ditujukan khusus untuk alat ini. 
Jangan gunakan filter lainnya.

•	 Pembakaran filter dapat menyebabkan bahaya kepada manusia dan/
atau membahayakan nyawa orang lain. Jangan menggunakan filter 
sebagai bahan bakar atau tujuan serupa lainnya.

•	 Pastikan alat tidak terbentur (terutama di saluran masuk dan saluran 
keluar udara) benda keras.

•	 Jangan masukkan jari Anda atau benda ke dalam keluaran atau 
masukan udara untuk mencegah cedera fisik atau kegagalan fungsi 
pada alat.

•	 Jangan gunakan alat ini bila Anda sudah menggunakan obat nyamuk 
jenis asap di dalam ruangan atau di tempat di mana terdapat residu 
minyak, dupa bakar, atau uap kimia.

•	 Jangan gunakan alat ini di dekat alat yang menggunakan gas, 
perangkat pemanas, atau perapian.

•	 Selalu cabut alat dari stopkontak saat Anda ingin memindahkan, 
membersihkan, mengganti filter, atau melakukan perawatan lainnya.

•	 Alat ini hanya ditujukan untuk penggunaan rumah tangga dalam 
kondisi pengoperasian normal.

•	 Jangan gunakan alat di lingkungan yang basah, sangat lembab, atau 
suhu sekitar yang tinggi, seperti di kamar mandi, toilet, dapur, atau 
ruangan dengan perubahan suhu besar.
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•	 Alat ini tidak menghilangkan karbon monoksida (CO) atau radon (Rn). 
Alat ini tidak dapat digunakan sebagai perangkat pengaman jika terjadi 
kecelakaan pada proses pembakaran dan bahan kimia berbahaya.

•	 Jangan gunakan filter selain filter resmi Philips untuk memastikan alat, 
performa pemurnian udara, dan keamanan bahan filter normal.

Medan elektromagnetik (EMF)
Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan 
terhadap medan elektromagnet.

Pendauran ulang
Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat sudah tidak bisa 
dipakai lagi, tetapi serahkanlah ke titik pengumpulan resmi untuk didaur ulang. Dengan 
melakukan hal ini, Anda ikut membantu melestarikan lingkungan.
Patuhi peraturan mengenai pengumpulan produk-produk elektrik dan elektronik di negara 
Anda . Pembuangan produk secara benar akan membantu mencegah dampak negatif 
terhadap lingkungan dan kesehatan manusia.

2	 Alat pemurni udara Anda
Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips!
Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk 
Anda di www.philips.com/welcome.

Tinjauan produk (Gbr a)

A Panel kontrol

B Sensor gas

C Keluaran udara

D Sensor partikel

E NanoProtect filter Seri 3 (FY4440/30)

F Penutup belakang
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Tinjauan Kontrol (Gbr b)
Tombol kontrol

Tombol status filter/reset
Tombol layar/ 
Tombol lampu hidup/mati

Tombol daya Tombol mode siang

Tombol mode malam

Panel layar

/  Indikator Wi-Fi
Mode otomatis (sianga)/ 
Mode Tidur Alergi (malam)

Kecepatan manual 1 Kecepatan manual 2

Mode turbo
Tampilan Indeks Alergen 
Dalam Ruangan

Tampilan PM2.5 Layar polusi gas

Peringatan pembersihan filter Peringatan penggantian filter

3	 Memulai

Memasang filter
Lepaskan semua kemasan sebelum filter digunakan.
Catatan: Pastikan alat pemurni udara telah dicabut dari stopkontak listrik sebelum 
memasang filter.

1	 Cabut penutup belakang dan lepaskan dari alat (gbr c).
2	 Tarik filter dari alat (gbr d).
3	 Lepaskan semua bahan kemasan filter pemurni udara (gbr e).
4	 Pasang kembali filter ke alat (gbr f).
5	 Pasang kembali penutup belakang (gbr g). 
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Memahami indikator Wi-Fi

Status ikon Wi-Fi Status koneksi Wi-Fi

Berkedip oranye Menghubungkan ke ponsel cerdas

Stabil berwarna oranye Terhubung ke ponsel cerdas

Berkedip putih Menghubungkan ke server

Stabil berwarna putih Terhubung ke server

Fungsi Wi-Fi nonaktif

Koneksi Wi-Fi

Mengatur koneksi Wi-Fi untuk pertama kali
1	 Unduh dan instal aplikasi “Clean Home+” Philips dari App Store atau 

Google Play.
2	 Colokkan pemurni udara ke stopkontak listrik dan sentuh  untuk 

menghidupkan pemurni udara.
	» Indikator Wi-Fi akan  berkedip warna oranye untuk pertama kali.

3	 Pastikan ponsel cerdas atau tablet Anda berhasil terhubung ke jaringan Wi-Fi Anda. 
4	 Buka aplikasi “Clean Home+” dan klik “Connect a New Device” atau tekan tombol “+” 

di bagian atas layar. Ikuti petunjuk di layar untuk menghubungkan pemurni udara ke 
jaringan Anda.

Catatan: 
•	 Petunjuk ini berlaku hanya jika pemurni udara diatur untuk pertama kalinya. Jika jaringan 

berubah atau Anda perlu mengulangi pengaturan, lihat Bab “Atur ulang koneksi Wi-Fi” 
pada halaman 22.

•	 Jika Anda ingin menghubungkan lebih dari satu pemurni udara ke ponsel cerdas atau 
tablet Anda, Anda harus melakukannya satu per satu.

•	 Pastikan jarak antara ponsel cerdas atau tablet Anda dengan pemurni udara kurang dari 
10m tanpa terhalang apapun.

•	 Aplikasi ini mendukung versi terbaru Android dan iOS. Lihat www.philips.com/cleanhome 
untuk info terbaru sistem operasi dan perangkat yang didukung.
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Atur ulang koneksi Wi-Fi

Catatan: 
•	 Atur ulang koneksi Wi-Fi jika jaringan default Anda telah berubah.
1	 Colokkan pemurni udara ke stopkontak listrik dan sentuh  untuk menghidupkan 

pemurni udara.
2	 Sentuh  dan  secara bersamaan selama 3 detik hingga terdengar bunyi bip.

	» Pemurni udara akan berada pada mode pemasangan.
	» Indikator Wi-Fi    akan berkedip warna oranye.

3	 Ikuti langkah 3-4 pada bagian “Mengatur koneksi Wi-Fi untuk pertama kali”.

4	 Menggunakan alat pemurni udara

Memahami lampu kualitas udara
Lampu kualitas udara hidup secara otomatis 
saat alat pemurni udara dihidupkan, dan 
semua warna menyala secara berurutan. 
Setelah sekitar 30 detik, sensor partikel 
akan berubah warna, sesuai dengan kualitas 
udara di sekitar partikel udara.
Warna lampu kualitas udara ditentukan oleh 
indeks risiko tertinggi antara pembacaan 
PM2.5, IAI, dan Gas.

PM2.5
Teknologi sensor AeraSense mendeteksi 
secara akurat dan merespons perubahan 
partikel di udara, bahkan yang terkecil 
sekalipun, dengan cepat. Teknologi ini 
memberi Anda kepastian dengan umpan 
balik PM2.5 real-time.
Sebagian besar polutan udara dalam 
ruangan berada di bawah PM2.5 – artinya 
ukuran polutan partikel udara lebih kecil dari 
2,5 mikrometer. Sumber partikel halus dalam ruangan umumnya merupakan asap dari rokok, 
proses memasak, dan pembakaran lilin. Beberapa bakteri yang terbawa udara, spora jamur 
terkecil, alergen hewan peliharaan, dan partikel alergen tungau debu juga termasuk dalam 
PM2.5.

Warna lampu kualitas 
udara

Tingkat kualitas 
udara

Biru Baik

Biru-ungu Sedang

Ungu-merah Buruk

Merah Sangat buruk

Tingkat PM2.5 Warna lampu kualitas 
udara

≤35 Biru

36-75 Biru-ungu

76-115 Ungu-merah

>115 Merah
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IAI
Sensor AeraSense kelas-profesional 
mendeteksi tingkat alergen udara dalam 
ruangan dan menampilkan potensi tingkat 
risiko alergen udara dalam ruangan 
menggunakan umpan balik angka 1 - 12. 
1 menunjukkan kualitas udara terbaik.

GAS
Sensor gas canggih akan menampilkan L1 
hingga L4 di layar, menunjukkan berbagai 
tingkat potensi gas berbahaya (mis. VOC, bau, 
dll.) yang terdeteksi. L1 adalah kualitas udara 
terbaik.

Menghidupkan dan mematikan
Catatan:
•	 Untuk kinerja pemurnian optimal, tutup pintu dan jendela.
•	 Jauhkan tirai dari masukan atau keluaran udara.
1	 Colokkan alat pemurni udara ke soket daya.
2	 Sentuh  untuk menghidupkan alat pemurni udara.

	» Kode QR untuk Aplikasi ditampilkan di layar untuk penggunaan pertama, Anda 
dapat memindai dan mengunduh Aplikasi.

	» Pemurni udara beroperasi dalam mode Otomatis dengan menampilkan PM2.5 di 
layar.

	» Setelah mengukur kualitas udara, alat pemurni udara akan otomatis beralih ke 
tampilan yang menampilkan hasil pengukuran tertinggi di antara PM2.5, IAI, dan 
Gas (gbr h).

3	 Sentuh dan tahan tombol  selama 3 detik untuk mematikan alat pemurni udara.
Catatan: Jika alat pemurni udara tetap terhubung ke stopkontak listrik setelah DIMATIKAN, 
maka alat akan beroperasi dalam setelan sebelumnya saat DIHIDUPKAN kembali.

Tingkat IAI Warna lampu kualitas udara

1-3 Biru

4-6 Biru-ungu

7-9 Ungu-merah

10-12 Merah

Tingkat gas Warna lampu kualitas udara

L1 Biru

L2 Biru-ungu

L3 Ungu-merah

L4 Merah
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Mengubah setelan mode siang
Anda bisa memilih antara mode Otomatis, kecepatan 1, kecepatan 2, atau mode Turbo 
dengan menyentuh tombol .
Mode otomatis (  ): Dalam mode Otomatis, sensor ganda mendeteksi kualitas udara secara 
real-time dan alat secara otomatis menyesuaikan kecepatan kipas sesuai dengan kualitas 
udara sekitar.
Panel kontrol dapat secara otomatis menyesuaikan kecerahan layar tampilan sesuai dengan 
cahaya sekitar. (gbr i).
Kecepatan manual (  &  ): Dalam mode manual, pemurni udara beroperasi pada 
kecepatan 1 atau kecepatan 2 (gbr j).
Mode turbo (  ): Dalam mode Turbo, alat pemurni udara beroperasi pada kecepatan 
tertinggi (gbr k).

Mengubah setelan mode malam
Anda dapat memilih mode Tidur normal atau mode Tidur Alergi dengan menyentuh tombol 

.
Mode Tidur normal: Dalam mode Tidur normal, alat pemurni udara beroperasi hening 
dengan kecepatan rendah. Setelah 3 detik, tombol  akan meredup, semua lampu dan 
tombol mati (gbr l).
Mode Tidur Alergi (  ): Dalam mode Tidur Alergi, pemurni udara merespons apabila ada 
debu di malam hari dan mengubah perangkat ke mode yang lebih kuat – sekaligus menjaga 
suara tetap hening. Indikator  ditampilkan pada layar.  dan  akan meredup, tombol 
lain mati (gbr m).
Sentuh sembarang tombol untuk membangunkan alat dari mode tidur. Kemudian, jika alat 
tidak dioperasikan lagi dalam 3 detik ke depan, semua lampu akan kembali redup.

Mengalihkan indikator tampilan
Catatan: 
•	 Tingkat PM2.5 akan ditampilkan pada bagian tengah layar secara default.
1	 Sentuh tombol  sekali untuk mengubah indikator tampilan (gbr n).
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Menggunakan fungsi on/off lampu 
Dengan sensor lampu, panel kontrol dapat menyala, mati, atau redup secara otomatis, sesuai 
dengan cahaya sekitar. Panel kontrol akan mati atau redup jika cahaya sekitar gelap. Anda 
dapat menyentuh tombol apa pun untuk menyalakan semua lampu. Jika tidak ada tindakan 
apa pun, semua lampu akan mati atau redup sesuai dengan cahaya sekitar (gbr o). 
Anda dapat menyentuh dan menahan tombol  selama 3 detik untuk mematikan semua 
lampu dan panel kontrol secara manual. Sentuh sembarang tombol apa pun untuk 
menyalakan semua lampu (gbr p).

Memeriksa status filter
•	 Sentuh tombol check/reset status filter  untuk memeriksa status masa pakai filter 

(gbr q).
	» Layar akan menampilkan persentase sisa masa pakai filter.

Warna ikon Indikasi masa pakai filter Layar (%)

Biru Masa pakai optimal 16-100

Biru-ungu Masa pakai baik 9-15

Ungu-merah Masa pakai hampir berakhir 4-8

Merah Masa pakai berakhir, ganti filter 0-3

Catatan: Alat akan kembali ke tampilan normal jika tidak ada tindakan apa pun dalam 
3 detik. 

5	 Pembersihan dan perawatan
Catatan:
•	 Selalu cabut kabel dari stopkontak sebelum alat dibersihkan.
•	 Jangan rendam alat di dalam air atau cairan apa pun.
•	 Jangan pernah gunakan bahan pembersih yang kasar, agresif, atau mudah terbakar, 

misalnya zat pemutih atau alkohol, untuk membersihkan bagian apa pun pada alat.
•	 Jangan gunakan cairan apa pun (termasuk air) untuk membersihkan filter.
•	 Jangan bersihkan sensor partikel dan sensor gas dengan penyedot debu.
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Jadwal membersihkan

Frekuensi Metode membersihkan

Bila perlu
Seka bagian plastik pada alat dengan kain kering yang 
lembut

Bersihkan penutup keluaran udara

Setiap dua bulan Bersihkan sensor partikel dengan kapas telinga yang kering

Saat  ditampilkan di layar 
(gbr r) Bersihkan permukaan filter

Membersihkan bodi alat pemurni udara
Bersihkan bagian dalam dan bagian luar alat pemurni udara secara teratur untuk mencegah 
menumpuknya debu.
1	 Gunakan kain yang lembut dan kering untuk membersihkan bagian dalam dan luar alat 

pemurni udara dan saluran udara.

Membersihkan sensor partikel
Bersihkan sensor partikel setiap 2 bulan sekali agar alat berfungsi optimal. 
Catatan:
•	 Jika pemurni udara digunakan di lingkungan yang berdebu, sensor mungkin harus lebih 

sering dibersihkan.
•	 Ruangan yang sangat lembab dapat menimbulkan kondensasi pada sensor partikel, 

sehingga lampu kualitas udara dapat menunjukkan kualitas udara yang buruk, meskipun 
sebenarnya udara berkualitas baik. Jika demikian, bersihkan sensor partikel.

•	 Sensor gas tidak perlu dibersihkan.
1	 Matikan alat pemurni udara dan cabut dari soket daya.
2	 Cabut penutup belakang dan lepaskan dari alat (gbr c).
3	 Bersihkan sensor partikel menggunakan kapas telinga yang lembap (gbr s).
4	 Keringkan semua bagian secara saksama dengan kapas telinga yang kering.
5	 Pasang kembali penutup belakang (gbr g).
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Membersihkan permukaan filter

Status lampu peringatan filter Tindakan

Layar akan menampilkan  
eringatan pembersihan filter 
(gbr t).

Bersihkan permukaan filter dengan penyedot debu.

1	 Matikan alat pemurni udara dan cabut dari soket daya.
2	 Cabut penutup belakang dan lepaskan dari alat (gbr c).
3	 Tarik filter dari alat (gbr u).
4	 Bersihkan permukaan filter dengan pembersih penyedot debu (gbr v). 
5	 Pasang kembali filter ke alat (gbr f).
6	 Pasang kembali penutup belakang (gbr g).
7	 Colokkan alat pemurni udara ke soket daya.
8	 Tekan tombol  untuk menghidupkan alat.
9	 Sentuh dan tahan tombol cek/atur ulang status filter  selama 3 detik untuk mengatur 

ulang waktu pembersihan (gbr w).
	» Layar menampilkan pesan "Filter cleaning completed" (Pembersihan filter selesai).

10	 Bersihkan tangan Anda dengan saksama setelah membersihkan filter.

Memasang filter kembali

Memahami kunci perlindungan yang sehat

Alat pemurni udara ini dilengkapi dengan indikator penggantian filter untuk memastikan 
bahwa filter pemurni udara selalu dalam kondisi optimal selama alat beroperasi. Jika filter 
harus diganti, lampu peringatan penggantian filter  akan menyala berwarna merah.
Jika filter tidak diganti tepat waktu, pemurni udara akan berhenti beroperasi dan terkunci 
secara otomatis untuk melindungi kualitas udara di ruangan. Ganti filter secepatnya.
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Memasang filter kembali

Catatan:
•	 Filter udara tidak dapat dicuci atau digunakan kembali.
•	 Selalu matikan alat pemurni udara dan cabut dari stopkontak listrik sebelum mengganti 

filter.

Status lampu peringatan filter Tindakan

Lampu peringatan penggantian filter 
 akan menyala (gbr x) Ganti filter NanoProtect Seri 3 (FY4440/30)

1	 Matikan alat pemurni udara dan cabut dari soket daya.
2	 Cabut penutup belakang dan lepaskan dari alat (gbr c).
3	 Tarik filter dari alat (gbr u).
4	 Lepaskan semua bahan kemasan filter baru (gbr e).
5	 Pasang filter baru pada alat (gbr f).
6	 Pasang kembali penutup belakang (gbr g).
7	 Colokkan alat pemurni udara ke soket daya.
8	 Tekan tombol  untuk menghidupkan alat.
9	 Sentuh dan tahan tombol check/reset status filter  selama 3 detik untuk menyetel 

ulang penghitung masa pakai filter (gbr y).
10	 Bersihkan tangan Anda dengan saksama setelah mengganti filter.
Catatan: Jangan membaui filter karena filter mengandung banyak polutan udara.

Mengatur ulang filter
Anda dapat mengganti filter bahkan sebelum peringatan penggantian filter (  ) ditampilkan 
di layar. Setelah mengganti filter, Anda harus mengatur ulang penghitung masa pakai filter 
secara manual.
1	 Sentuh tombol daya  selama 3 detik untuk mematikan alat, lalu cabut dari stopkontak.
2	 Pasang colokan daya ke soket daya (gbr z).
3	 Dalam 15 detik setelah alat dihidupkan, sentuh dan tahan tombol  dan  selama 

3 detik untuk mengatur ulang penghitung masa pakai filter (gbr {). 
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6	 Penyimpanan
1	 Matikan alat pemurni udara dan cabut dari soket daya.
2	 Bersihkan pembersih udara, sensor partikel, dan permukaan filter (lihat bab 

"Pembersihan dan pemeliharaan").
3	 Keringkan semua bagian sebelum disimpan.
4	 Bungkus filter dalam kantong plastik kedap udara.
5	 Simpan alat pemurni udara dan filter di tempat yang kering dan sejuk.
6	 Selalu cuci tangan hingga bersih setelah Anda memegang filter.

7	 Troubleshooting
Bab ini berisi ringkasan masalah yang paling umum ditemui dengan alat. Jika Anda tidak 
dapat mengatasi masalah dengan informasi di bawah ini, hubungi Pusat Layanan Konsumen 
di negara Anda.

Masalah Solusi yang mungkin

Alat tidak bekerja 
meski telah 
dihubungkan ke 
stopkontak.

•	 Lampu penggantian filter terus menyala padahal Anda tidak 
mengganti filter tersebut. Akibatnya, alat sekarang terkunci. Jika 
demikian, ganti filter dan tekan  agak lama untuk menyetel 
ulang penghitung masa pakai filter.

Aliran udara yang 
keluar dari saluran 
keluar udara jauh 
lebih lemah daripada 
sebelumnya.

•	 Permukaan filter sudah kotor. Bersihkan permukaan filter (lihat 
bab "Pembersihan dan perawatan").

Kualitas udara tidak 
meningkat, sekalipun 
alat telah beroperasi 
lama.

•	 Pastikan bahan pembungkus sudah dilepaskan dari filter.
•	 Anda belum memasang filter ke alat. Pastikan filter (FY4440/30) 

telah dipasang dengan benar.
•	 Sensor partikel basah. Tingkat kelembapan dalam ruangan Anda 

tinggi dan menyebabkan kondensasi. Pastikan sensor partikel 
bersih dan kering (lihat bab "Pembersihan dan perawatan").

•	 Ukuran ruangan besar atau kualitas udara luar ruangan buruk.  
Untuk kinerja pemurnian yang optimal, tutup pintu dan jendela 
ketika mengoperasikan pemurni udara.

•	 Ada sumber polusi di dalam ruangan. Misalnya, asap dari rokok, 
proses memasak, dan pembakaran dupa, atau parfum dan 
alkohol.

•	 Filter mencapai akhir masa pakainya. Ganti filter dengan filter 
yang baru.
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Masalah Solusi yang mungkin

Warna lampu kualitas 
udara selalu sama.

•	 Sensor partikel kotor. Bersihkan sensor partikel (lihat bab 
"Pembersihan dan perawatan").

Alat mengeluarkan 
bau aneh.

•	 Beberapa kali pertama Anda menggunakan alat, alat mungkin 
akan mengeluarkan bau plastik. Hal ini normal. Namun, jika Anda 
tetap mencium bau terbakar bahkan setelah filternya dilepas, 
hubungi dealer Philips atau pusat layanan Philips resmi. Filter 
mungkin mengeluarkan bau setelah digunakan setelah beberapa 
lama karena penyerapan gas di dalam ruangan. Anda disarankan 
untuk mengaktifkan kembali filter dengan meletakkannya di 
bawah sinar matahari langsung untuk penggunaan berulang. Jika 
masih tercium bau, ganti filter.

Alat sangat berisik.

•	 Ini adalah hal yang normal jika alat berada dalam Mode turbo.
•	 Jika alat sangat bising dalam Mode otomatis, mungkin alat 

berjalan dengan kecepatan tinggi karena kualitas udara menurun, 
atau setelan pribadi Anda di Aplikasi memicu kecepatan 
kipas yang lebih tinggi. Anda dapat memilih Mode tidur, atau 
mengganti setelan di Aplikasi.

•	 Jika terdengar suara yang abnormal, hubungi Pusat Layanan 
Konsumen di negara Anda.

•	 Suara bising yang abnormal juga mungkin disebabkan oleh 
jatuhnya benda asing di saluran keluar udara. Segara matikan alat 
lalu terbalikkan alat untuk mengeluarkan benda asing dari alat.

Layar menampilkan 
bahwa penutup 
belakang terbuka.

•	 Matikan terlebih dahulu daya, lalu pasang penutup belakang 
dengan benar. Hubungkan alat dengan listrik dan coba lagi. 

Layar menampilkan 
kode kesalahan "E1". •	 Motor rusak. Hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda.
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Masalah Solusi yang mungkin

Pengaturan Wi-Fi 
tidak berhasil.

•	 Jika router pemurni udara Anda yang terhubung bertipe dual-
band dan saat ini tidak terhubung ke jaringan 2.4GHz, harap 
beralih ke band lain pada router yang sama (2.4GHz), lalu coba 
pasangkan kembali pemurni udara Anda. Jaringan 5GHz tidak 
didukung. 

•	 Jaringan autentikasi Web tidak didukung.
•	 Periksa apakah pemurni udara berada dalam jangkauan router 

Wi-Fi. Anda dapat meletakkan pemurni udara lebih dekat ke 
router Wi-Fi.

•	 Periksa apakah nama jaringan sudah benar. Nama jaringan peka 
dengan huruf besar/kecil.

•	 Periksa apakah kata sandi Wi-Fi sudah benar. Kata sandi peka 
dengan huruf besar/kecil.

•	 Coba ulangi pengaturan sesuai uraian petunjuk di bagian “Atur 
ulang koneksi Wi-Fi”.

•	 Konektivitas Wi-Fi dapat terpengaruh oleh gangguan 
elektromagnetik dan lainnya. Jauhkan alat dari perangkat 
elektronik lain yang dapat menimbulkan gangguan.

•	 Periksa apakah perangkat seluler sedang dalam mode pesawat 
terbang. Pastikan untuk menonaktifkan mode pesawat terbang 
saat menghubungkan alat dengan jaringan Wi-Fi.

•	 Buka bagian bantuan di aplikasi untuk kiat pemecahan masalah 
yang ekstensif dan terbaru.

8	 Garansi dan servis
Jika Anda memerlukan informasi atau jika Anda mengalami masalah, harap kunjungi situs 
web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan Konsumen Philips di negara 
Anda (nomor teleponnya dapat ditemukan di pamflet garansi internasional). Jika di negara 
Anda tidak terdapat Pusat Layanan Pelanggan, kunjungi dealer Philips setempat.

Memesan komponen atau aksesori
Jika Anda harus mengganti komponen atau ingin membeli komponen tambahan, kunjungi 
dealer Philips Anda atau kunjungi www.philips.com/support.
Jika Anda mengalami kesulitan dalam memperoleh komponen tersebut, harap hubungi 
Pusat Layanan Konsumen Philips di negara Anda (nomor teleponnya bisa Anda temukan di 
pamflet garansi internasional).
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1	 ข้อ้สำำ�คัญั

ความปลอดภัยั
โปรดอ่า่นคู่่�มืือการใช้ง้านอย่า่งละเอียีดก่อ่นใช้เ้ครื่ ่�อง และเก็็บไว้เ้พื่่�ออ้า้งอิงิต่อ่ไป

เพื่่�อให้ไ้ด้ป้ระสิทิธิภิาพดีทีี่่�สุดุ โปรดตรวจสอบว่า่เครื่ ่�องฟอกอากาศของคุณุได้ร้ับัการอัปัเกรดเป็็น
เวอร์ช์ันัล่า่สุดุแล้ว้ คุณุสามารถทำำ�การอัปัเกรดนี้้ �ได้ผ่้่านแอป Clean Home+

อันัตราย
•	 ห้า้มใช้น้้ำำ �� ของเหลวอื่่�นๆ หรืื อน้ำำ ��ยาทำำ�ความสะอาด (ที่่�ไวไฟ) ทำำ�ความสะอาด

เครื่ ่�อง หรืื อปล่อ่ยให้ไ้หลเข้า้ไปในเครื่ ่�อง เพื่่�อหลีกีเลี่่�ยงไฟฟ้้าช็อ็ตและ/หรืื อการ
เกิดิเพลิงิไหม้ ้

•	 ห้า้มพ่่นวัสัดุทุี่่�ติดิไฟง่่าย เช่น่ ยาฆ่่าแมลง หรืื อน้ำำ ��หอมบริเิวณใกล้ก้ับัตัวัเครื่ ่�อง

คำำ�เตืือน
•	 ก่อ่นที่่�คุณุจะเชื่ ่�อมต่อ่ตัวัเครื่ ่�องโปรดตรวจสอบแรงดันัไฟที่่�แสดงบนผลิติภัณัฑ์ว์่า่

ตรงกับัแรงดันัไฟที่่�ใช้ภ้ายในบ้า้นหรืื อไม่่
•	   หากสายไฟชำำ�รุดุ คุณุต้อ้งให้ช้่า่งผู้้�ชำ ำ�นาญของ Philips ศูนูย์บ์ริกิารที่่�ได้ร้ับั

อนุุญาตจาก Philips หรืื อผู้้�ที่่ �ผ่่านการฝึึกอบรม ดำำ�เนิินการเปลี่่�ยนให้เ้พื่่�อหลีกี
เลี่่�ยงอันัตรายที่่�อาจเกิดิขึ้้ �น

•	 ห้า้มใช้ง้านเครื่ ่�องหากปลั๊๊�กไฟ สายไฟ หรืื อตัวัเครื่ ่�องเกิดิการชำำ�รุดุ
•	 เด็็กอายุ ุ8 ปีีและมากกว่า่ และผู้้�ที่่ �มีสีภาพร่า่งกายไม่่สมบูรูณ์ห์รืื อสภาพจิติใจไม่่

ปกติ ิหรืื อขาดประสบการณ์แ์ละความรู้้� ความเข้า้ใจสามารถใช้ง้านเครื่ ่�องนี้้ �ได้ ้
โดยต้อ้งอยู่่�ในการควบคุมุดูแูลหรืื อได้ร้ับัคำำ�แนะนำำ�ในการใช้ง้านที่่�ปลอดภัยัและ
เข้า้ใจถึงึอันัตรายที่่�เกี่่�ยวข้อ้งในการใช้ง้าน 

•	 ห้า้มเด็็กเล่น่เครื่ ่�อง
•	 ห้า้มไม่่ให้เ้ด็็กทำำ�ความสะอาดและดูแูลรักัษาเครื่ ่�องโดยปราศจากการควบคุมุดูแูล
•	 ห้า้มปิิดกั้้�นทางลมเข้า้และทางลมออก เช่น่ การวางสิ่่�งของใดๆ บนทางลมออก

หรืือด้า้นหน้า้ของทางลมเข้า้
•	 ตรวจดูใูห้แ้น่่ใจว่า่ไม่่มีวีัตัถุแุปลกปลอมหล่น่ลงไปในเครื่ ่�องผ่่านทางลมออก
•	 อินิเตอร์เ์ฟซ WiFi มาตรฐานตาม 802.11b/g/n ที่่� 2.4 Ghz พร้อ้มกำำ�ลังั

เอาต์พุ์ุตสูงูสุดุที่่� 31.62 mW EIRP
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ขอ้ควรระวงั
•	 อุปุกรณ์น์ี้้ �ไม่่ใช่อุ่ปุกรณ์ท์ดแทนการถ่า่ยเทอากาศให้ด้ีขีึ้้ �น การทำำ�ความสะอาด

ด้ว้ยเครื่ ่�องดูดูฝุ่่� นทั่่�วไป หรืื อการใช้พ้ัดัลมดูดูอากาศขณะปรุงุอาหาร
•	   วางและใช้ง้านอุปุกรณ์บ์นพื้้ �นที่่�แห้ง้ มั่่�นคง เรียีบ และมีพีื้้ �นผิวิในแนวราบเสมอ

กันัเสมอ
•	   เว้น้ระยะด้า้นหลังัและทั้้�งสองด้า้นของเครื่ ่�องอย่า่งน้อ้ย 20 ซม. และเว้น้ระยะ

เหนืือเครื่ ่�อง 30 ซม.
•	 ห้า้มนั่่�งหรืื อยืืนบนเครื่ ่�อง ห้า้มวางสิ่่�งของใดๆ ที่่�ด้า้นบนของเครื่ ่�อง
•	 ห้า้มวางเครื่ ่�องไว้ใ้ต้เ้ครื่ ่�องปรับัอากาศ ทั้้�งนี้้ �เพื่่�อป้้องกันัการกลั่่�นตัวัเป็็นหยดน้ำำ ��

หยดลงบนตัวัเครื่ ่�อง
•	   โปรดใช้เ้ฉพาะแผ่่นกรองแท้ข้อง Philips ที่่�ผลิติมาเพื่่�อใช้ง้านกับัเครื่ ่�องนี้้ �

เท่า่นั้้�น ห้า้มใช้แ้ผ่่นกรองอื่่�น
•	 การเผาไหม้ข้องแผ่่นกรองอาจทำำ�ให้เ้กิดิอันัตรายที่่�ไม่่สามารถแก้ไ้ขได้ต้่อ่ชีวีิติ

มนุุษย์ ์และ/หรืื อเป็็นอันัตรายต่อ่สิ่่�งมีชีีวีิติอื่่�น ห้า้มใช้แ้ผ่่นกรองเป็็นเชื้้ �อเพลิงิหรืื อ
ใช้เ้พื่่�อวัตัถุปุระสงค์ท์ี่่�คล้า้ยกันั

•	   หลีกีเลี่่�ยงการกระแทกเครื่ ่�อง (โดยเฉพาะอย่า่งยิ่่�งทางลมเข้า้และออก) ด้ว้ยวัตัถุุ
ที่่�มีคีวามแข็็ง

•	 ห้า้มสอดนิ้้ �วของคุณุ หรืื อวัตัถุอุื่่�นๆ เข้า้ไปในทางลมออก หรืื อทางลมเข้า้ เพื่่�อ
ป้้องกันัการบาดเจ็็บทางร่า่งกาย หรืื อป้้องกันัเครื่ ่�องขัดัข้อ้ง

•	 ห้า้มใช้เ้ครื่ ่�องนี้้ �หากคุณุมีกีารใช้ย้าไล่แ่มลงแบบควันัภายในอาคาร หรืื อห้า้มใช้ ้
ในสถานที่่�ที่่�มีเีศษตกค้า้งที่่�มีลีักัษณะเหมืือนน้ำำ ��มันั บริเิวณที่่�มีกีารจุดุธูปู หรืื อ
ควันัของสารเคมีี

•	 ห้า้มใช้ง้านใกล้ก้ับัอุปุกรณ์ท์ี่่�เกี่่�ยวกับัก๊า๊ซเชื้้ �อเพลิงิ อุปุกรณ์ใ์ห้ค้วามร้อ้นหรืื อ
เตาไฟ

•	 ถอดปลั๊๊�กอุปุกรณ์อ์อกเสมอเมื่่�อคุณุต้อ้งการเคลื่่�อนย้า้ย ทำำ�ความสะอาดเครื่ ่�อง 
เปลี่่�ยนแผ่่นกรอง หรืื อทำำ�การบำำ�รุงุรักัษา

•	     เครื่ ่�องนี้้ �เหมาะสำำ�หรับัการใช้ง้านในครัวัเรืื อน ภายใต้ส้ภาพแวดล้อ้มการทำำ�งานที่่�

ปกติเิท่า่นั้้�น
•	 ห้า้มใช้ง้านเครื่ ่�องนี้้ �ในที่่�เปีียกชื้้ �น หรืื อในที่่�ที่่�มีคีวามชื้้ �นสูงู หรืื อในที่่�ที่่�มีอีุณุหภูมูิิ

สูงู เช่น่ ห้อ้งน้ำำ ��หรืื อห้อ้งครัวั หรืื อในห้อ้งที่่�มีกีารเปลี่่�ยนแปลงของอุณุหภูมูิสิูงู
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•	   เครื่ ่�องจะไม่่ขจัดัคาร์บ์อนมอนอกไซต์ ์(CO) หรืื อเรดอน (Rn) ไม่่ควรใช้เ้ครื่ ่�อง
เป็็นอุปุกรณ์ค์วามปลอดภัยัในกรณีีที่่�เกิดิอุบุัตัิเิหตุทุี่่�มีคีวามเกี่่�ยวข้อ้งกับัการเผา
ไหม้แ้ละสารเคมีทีี่่�เป็็นอันัตราย

•	 ห้า้มใช้แ้ผ่่นกรองที่่�ไม่่ได้ร้ับัอนุุญาตจาก Philips เพื่่�อให้แ้น่่ใจว่า่การทำำ�งานของ
เครื่ ่�อง ประสิทิธิภิาพในการฟอกอากาศ และความปลอดภัยัของวัสัดุขุองแผ่่น
กรองเป็็นปกติิ

คลื่่�นแม่่เหล็็กไฟฟ้้า (EMF)

ผลิติภัณัฑ์ข์อง Philips นี้้ �เป็็นไปตามมาตรฐานและกฎข้อ้บังัคับัด้า้นคลื่่�นแม่่เหล็็กไฟฟ้้าที่่�มีทีุกุประการ

..การรีไีซเคิิล
เมื่่�อหมดอายุกุารใช้ง้านแล้ว้ ห้า้มทิ้้ �งผลิติภัณัฑ์น์ี้้ �รวมกับัขยะในครัวัเรืื อนทั่่�วไป แต่ค่วรนำำ�ไปทิ้้ �งที่่�จุดุ
รวบรวมขยะเพื่่�อนำำ�ไปรีไีซเคิลิ เพื่่�อช่ว่ยรักัษาสภาวะสิ่่�งแวดล้อ้มที่่�ดีี

ปฏิบิัตัิติามกฎระเบียีบของประเทศของคุณุสำำ�หรับัการแยกเก็็บผลิติภัณัฑ์ไ์ฟฟ้้าและอิเิล็็กทรอนิิกส์ ์การ
กำำ�จัดัอย่า่งถูกูต้อ้งช่ว่ยป้้องกันัผลสืืบเน่ื่�องทางลบที่่�อาจเกิดิขึ้้ �นกับัสิ่่�งแวดล้อ้มและสุขุภาพของมนุุษย์ ์

2	 เครื่ ่�องฟอกอากาศของคุณุ
ขอแสดงความยินิดีทีี่่�คุณุเลืือกซื้้ �อผลิติภัณัฑ์ข์องเรา และยินิดีตี้อ้นรับัสู่่� Philips

เพื่่�อรับัสิทิธิปิระโยชน์จ์ากบริกิารที่่� Philips มอบให้อ้ย่า่งเต็็มที่่� โปรดลงทะเบียีนผลิติภัณัฑ์ข์องคุณุที่่� 
 

www.philips.com/welcome

ภาพรวมของผลิิตภัณัฑ์ ์(รููป a)

A Control panel

B เซนเซอร์ต์รวจจับัแก๊ส๊

C ทางลมออก

D เซนเซอร์ต์รวจจับัอนุุภาค

E แผ่่นกรอง NanoProtect ซีรีี่่ �ส์ ์3 (FY4440/30)

F ฝาปิิดด้า้นหลังั
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ภาพรวมการควบคุมุ (รููป b)
ปุ่่� มควบคุมุ

ปุ่่� มสถานะ/รีเีซ็ต็แผ่่นกรอง
สลับัจอแสดงผล/ 
ปุ่่� มเปิิด/ปิิดไฟ

ปุ่่� มเปิิด/ปิิดเครื่ ่�อง ปุ่่� มโหมดกลางวันั

ปุ่่� มโหมดกลางคืืน

แผงการแสดงผล

/  ไฟสัญัญาณ Wi-Fi
โหมดอัตัโนมัตัิ ิ(กลางวันั)/ 
โหมดสำำ�หรับัโรคภูมูิแิพ้ต้อนนอน
หลับั (กลางคืืน)

ความเร็ว็แบบกำำ�หนดเอง 1 ความเร็ว็แบบกำำ�หนดเอง 2

โหมดเทอร์โ์บ
การแสดงผลดัชันีสารก่อ่ภูมูิแิพ้ ้
ในร่ม่

การแสดงผล PM2.5 การแสดงผลแก๊ส๊มลพิษิ

การแจ้ง้เตืือนการทำำ�ความสะอาด
แผ่่นกรอง

การแจ้ง้เตืือน การเปลี่่�ยนแผ่่น
กรอง

3	 การเริ่ ่�มต้น้ใช้ง้าน

..การติิดตั้้ �งแผ่่นกรอง
แกะบรรจุภุัณัฑ์ท์ั้้�งหมดของแผ่่นกรองออกก่อ่นใช้ง้านครั้้ �งแรก

หมายเหตุ:ุ ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่า่ได้ถ้อดปลั๊๊�กเครื่ ่�องฟอกอากาศออกจากเต้า้เสียีบก่อ่นติดิตั้้�งแผ่่นกรอง

1	 ถอดฝาปิิดด้า้นหลังัออกจากเครื่ ่�อง (รูปู c)

2	 ถอดแผ่่นกรองออกจากเครื่ ่�อง (รูปู d)

3	 แกะบรรจุภุัณัฑ์ท์ั้้�งหมดของแผ่่นกรองเครื่ ่�องฟอกอากาศ (รูปู e)

4	 ใส่แ่ผ่่นกรองกลับัเข้า้ไปในเครื่ ่�อง (รูปู f)

5	 ประกอบฝาปิิดด้า้นหลังักลับัเข้า้ไปใหม่่ (รูปู g) 
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ทำำ�ความเข้า้ใจกับัไฟสัญัญาณ Wi-Fi

สถานะไอคอน Wi-Fi สถานะการเชื่่�อมต่อ่ Wi-Fi

ไฟกะพริบิสีสี้ม้ กำำ�ลังัเชื่ ่�อมต่อ่กับัสมาร์ท์โฟน

ไฟสีสี้ม้ติดิสว่า่ง เชื่ ่�อมต่อ่กับัสมาร์ท์โฟนแล้ว้

ไฟกะพริบิสีขีาว กำำ�ลังัเชื่ ่�อมต่อ่กับัเซิริ์ฟ์เวอร์ ์

ไฟสีขีาวติดิสว่า่ง เชื่ ่�อมต่อ่กับัเซิริ์ฟ์เวอร์แ์ล้ว้

ปิิดการใช้ง้านฟัังก์ช์ันั Wi-Fi

การเชื่่�อมต่อ่ Wi-Fi

การตั้้ �งค่า่การเชื่่�อมต่อ่ Wi-Fi เป็็นครั้้ �งแรก
1	 ดาวน์โ์หลดและติดิตั้้ �งแอป Philips “Clean Home+” จาก App Store 

หรือื Google Play

2	 เสียีบปลั๊๊�กของเครื่ ่�องฟอกอากาศในช่อ่งเสียีบปลั๊๊�กไฟและแตะที่่�   เพื่่�อเปิิดเครื่ ่�อง
ฟอกอากาศ

	» ไฟแสดงสัญัญาณ Wi-Fi    จะกะพริบิขึ้้ �นมาเป็็นสีสี้ม้เมื่่�อใช้ง้านครั้้ �งแรก

3	 ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่า่คุณุเชื่่�อมต่อ่สมาร์ท์โฟนหรืือแท็็บเล็็ตเข้า้กับัเครืื อข่า่ย Wi-Fi สำำ�เร็จ็ 

4	 เปิิดใช้แ้อป “Clean Home+” แล้ว้คลิกิ “เชื่่�อมต่อ่กับัอุปุกรณ์ใ์หม่”่ หรืื อกดปุ่่� ม “+” ที่่�ด้า้น
บนของหน้า้จอ ทำำ�ตามคำำ�แนะนำำ�บนหน้า้จอเพื่่�อเชื่ ่�อมต่อ่เครื่ ่�องฟอกอากาศเข้า้กับัเครืื อข่า่ยของ
คุณุ

หมายเหตุ:ุ ﻿
•	 สามารถใช้ง้านคำำ�แนะนำำ�นี้้ �ได้ก้ับัเครื่ ่�องฟอกอากาศที่่�ติดิตั้้�งเป็็นครั้้ �งแรกเท่า่นั้้�น หากมีกีาร

เปลี่่�ยนแปลงเครืื อข่า่ยหรืื อต้อ้งตั้้�งค่า่อีกีครั้้ �ง โปรดดูบูท “รีเีซ็ต็การเชื่่�อมต่อ่ Wi-Fi” ในหน้า้ 38
•	 หากต้อ้งการเชื่่�อมต่อ่เครื่ ่�องฟอกอากาศเข้า้กับัอุปุกรณ์อ์ัจัฉริยิะของคุณุมากกว่า่หนึ่่�งเครื่ ่�อง โปรด

ปฏิบิัตัิติามขั้้�นตอนเหล่า่นี้้ �ทีลีะขั้้�นตอน
•	 ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่า่ระยะห่า่งระหว่า่งสมาร์ท์โฟนหรืือแท็็บเล็็ตของคุณุอยู่่�ห่า่งจากเครื่ ่�องฟอกอากาศ

ไม่่เกินิ 10 เมตร และไม่่มีสีิ่่�งกีดีขวาง
•	 แอพนี้้ �รองรับั Android และ iOS เวอร์ช์ันัล่า่สุดุ โปรดไปที่่� www.philips.com/cleanhome 

สำำ�หรับัการอัพัเดทล่า่สุดุของระบบปฏิบิัตัิกิารและอุปุกรณ์ท์ี่่�รองรับั
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รีเีซ็ต็การเชื่่�อมต่อ่ Wi-Fi

หมายเหตุ:ุ ﻿
•	 รีเีซ็ต็การเชื่่�อมต่อ่ Wi-Fi เมื่่�อเครืื อข่า่ยเริ่่ �มต้น้ของคุณุมีกีารเปลี่่�ยนแปลง

1	 เสียีบปลั๊๊�กของเครื่่�องฟอกอากาศในช่อ่งเสียีบปลั๊๊�กไฟและแตะที่่�  เพื่่�อเปิิดเครื่่�องฟอก
อากาศ

2	 แตะ    และ    พร้อ้มกันัเป็็นเวลา 3 วินิาทีจีนกว่า่จะได้ย้ินิเสียีงบี๊๊ �พ
	» เครื่ ่�องฟอกอากาศจะเข้า้สู่่�โหมดจับัคู่่�
	» ไฟแสดงสัญัญาณ Wi-Fi     จะกะพริบิขึ้้ �นมาเป็็นสีสี้ม้

3	 ปฏิบิัตัิติามขั้้�นตอนที่่� 3-4 ในหัวัข้อ้ “การตั้้ �งค่า่การเชื่่�อมต่อ่ Wi-Fi เป็็นครั้้ �งแรก”

4	 การใช้เ้ครื่่�องฟอกอากาศ

ทำำ�ความรู้้� จักัไฟแสดงคุณุภาพอากาศ
ไฟแสดงคุณุภาพอากาศจะติดิขึ้้ �นโดยอัตัโนมัตัิเิมื่่�อ
เปิิดเครื่ ่�องฟอกอากาศ และติดิขึ้้ �นทุกุสีตีามลำำ�ดับั 
หลังัจากผ่่านไปประมาณ 30 วินิาที ีเซนเซอร์ ์
ตรวจจับัอนุุภาคจะเลืือกสีเีพื่่�อแสดงถึงึคุณุภาพ 
อากาศโดยรอบของอนุุภาคที่่�ลอยอยู่่�ในอากาศ

สีขีองไฟแสดงคุณุภาพอากาศจะถูกูกำำ�หนดโดย
ดัชันีความเสี่่�ยงสูงูสุดุในการอ่า่นค่า่ PM2.5, IAI 
และแก๊ส๊

PM2.5
AeraSense เทคโนโลยีกีารตรวจสัมัผัสัที่่�
ตรวจจับัได้อ้ย่า่งแม่่นยำำ� และตอบสนองกับัความ
เปลี่่�ยนแปลงของอนุุภาคในอากาศเพียีงเล็็กน้อ้ยได้ ้
อย่า่งรวดเร็ว็ ซึ่่ �งจะให้ค้วามมั่่�นใจกับัคุณุด้ว้ยการ
ส่ง่ผล PM2.5 แบบเรียีลไทม์ ์

มลพิษิทางอากาศภายในอาคารส่ว่นใหญ่อ่ยู่่�ภาย
ใต้ ้PM2.5 ซึ่่�งหมายถึงึมลพิษิของอนุุภาคใน
อากาศที่่�มีขีนาดเล็็กกว่า่ 2.5 ไมโครเมตร แหล่ง่
ที่่�มาในอาคารของอนุุภาคที่่�พบได้ท้ั่่�วไปคืือควันั
บุหุรี่่ �, การปรุงุอาหาร, เปลวเทียีน แบคทีเีรียีในอา
กาศและสปอร์ข์องเชื้้  �อราที่่�เล็็กที่่�สุดุ สารก่อ่ภูมูิแิพ้ใ้นสัตัว์เ์ลี้้ �ยง และอนุุภาคสารก่อ่ภูมูิแิพ้ไ้รฝุ่่� นก็็อยู่่�ภาย
ใต้ ้PM2.5

สีขีองไฟแสดงคุณุภาพ
อากาศ

ระดับัคุณุภาพ
อากาศ

สีฟ้ี้า ดีี

น้ำำ ��เงินิ-ม่่วง ปานกลาง

ม่่วง-แดง ไม่่ดีี

สีแีดง ไม่่ดีเีป็็นอย่า่งมาก

ระดับั PM2.5
สีขีองไฟแสดงคุณุภาพ
อากาศ

≤35 สีฟ้ี้า

36-75 น้ำำ ��เงินิ-ม่่วง

76-115 ม่่วง-แดง

>115 สีแีดง
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IAI
เซนเซอร์เ์กรดมืืออาชีพี AeraSense ตรวจจับั
ระดับัสารก่อ่ภูมูิแิพ้ใ้นอากาศภายในร่ม่และให้ ้
ผลแบบตัวัเลขตั้้�งแต่ ่1 ถึงึ 12 ซึ่่�งสามารถแสดง
ถึงึระดับัความเสี่่�ยงของสารก่อ่ภูมูิแิพ้ใ้นอากาศ
ภายในร่ม่ได้ ้1 ระบุถุึงึคุณุภาพอากาศที่่�ดีทีี่่�สุดุ

แก๊ส๊
ด้ว้ยเซนเซอร์ต์รวจจับัแก๊ส๊เกรดขั้้�นสูงู ที่่�แสดงระดับั
การเปลี่่�ยนแปลงของแก๊ส๊ที่่�อาจเป็็นอันัตรายที่่�ตรวจ
พบได้ต้ั้้�งแต่ ่L1 ถึงึ L4 (เช่น่ VOC, กลิ่่�น, ฯลฯ) L1 บ่ง่
บอกถึงึคุณุภาพอากาศที่่�ดีทีี่่�สุดุ

การเปิิ ดและปิิ ดเครื่ ่�อง
หมายเหตุ:ุ
•	 เพื่่�อประสิทิธิภิาพการฟอกอากาศที่่�ดีทีี่่�สุดุ ให้ปิ้ิดประตูแูละหน้า้ต่า่ง
•	 อย่า่ให้ผ้้า้ม่่านบังัช่อ่งอากาศเข้า้และออก

1	 เสียีบปลั๊๊�กไฟของเครื่่�องฟอกอากาศเข้า้กัับเต้า้รัับ
2	 แตะ   เพื่่�อเปิิดเครื่ ่�องฟอกอากาศ

	» รหัสั QR สำำ�หรับัแอปจะปรากฏบนหน้า้จอสำำ�หรับัการใช้ง้านครั้้ �งแรก คุณุสามารถสแกนและ
ดาวน์โ์หลดแอปได้ ้

	» เครื่ ่�องฟอกอากาศทำำ�งานในโหมดอัตัโนมัตัิโิดยมีคี่า่ PM2.5 แสดงอยู่่�ตรงกลางหน้า้จอ
	» หลังัจากการวัดัคุณุภาพอากาศ เครื่ ่�องฟอกอากาศจะสลับัไปยังัจอแสดงผลที่่�อ่า่นค่า่สูงูสุดุของ 

PM2.5, IAI และแก๊ส๊ (รูปู h)

3	 แตะปุ่่� ม   ค้า้งไว้ ้3 วินิาทีเีพื่่�อปิิดเครื่ ่�องฟอกอากาศ

หมายเหตุ:ุ หากเครื่ ่�องฟอกอากาศจะยังัคงเชื่่�อมต่อ่กับัเต้า้เสียีบที่่�ผนัังหลังัจากปิิดเครื่ ่�อง เครื่ ่�องฟอก
อากาศจะทำำ�งานภายใต้ก้ารตั้้�งค่า่ก่อ่นหน้า้เมื่่�อเปิิดเครื่ ่�องอีกีครั้้ �ง

ระดับั IAI สีขีองไฟแสดงคุณุภาพอากาศ

1-3 สีฟ้ี้า

4-6 น้ำำ ��เงินิ-ม่่วง

7-9 ม่่วง-แดง

10-12 สีแีดง

ระดับัแก๊ส๊ สขีองไฟแสดงคณุภาพอากาศ

L1 สฟ้ีา

L2 น�้ำ เงนิ-ม่วง

L3 ม่วง-แดง

L4 สแีดง
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การเปลี่่�ยนการตั้้ �งค่า่โหมดกลางวันั
คุณุสามารถเลืือกโหมดอัตัโนมัตัิ,ิ ความเร็ว็ 1, ความเร็ว็ 2 หรืื อเทอร์โ์บได้โ้ดยการกดที่่�ปุ่่� ม 

โหมดอัตัโนมัตัิิ (   ): ในโหมดอัตัโนมัตัิ ิเซ็น็เซอร์ค์ู่่�จะตรวจจับัคุณุภาพอากาศแบบเรียีลไทม์แ์ละ
เครื่ ่�องจะปรับัความเร็ว็พัดัลมโดยอัตัโนมัตัิติามคุณุภาพอากาศโดยรอบ

แผงควบคุมุสามารถปรับัความสว่า่งของหน้า้จอแสดงผลตามแสงโดยรอบโดยอัตัโนมัตัิ ิ(รูปู i)

ความเร็ว็แบบกำำ�หนดเอง (   &   ): ในโหมดความเร็ว็แบบกำำ�หนดเอง เครื่ ่�องฟอกอากาศจะ
ทำำ�งานที่่�ความเร็ว็ 1 หรืื อความเร็ว็ 2 (รูปู j)

โหมดเทอร์โ์บ (   ): ในโหมดเทอร์โ์บ เครื่ ่�องฟอกอากาศจะทำำ�งานที่่�ความเร็ว็สูงูสุดุ (รูปู k)

การเปลี่่�ยนการตั้้ �งค่า่โหมดกลางคืืน
คุณุสามารถเลืือกในโหมดสลีปีหรืื อโหมดสำำ�หรับัโรคภูมูิแิพ้ต้อนนอนหลับัได้โ้ดยการแตะที่่�ปุ่่� ม 

โหมดสลีปี: ในโหมดสลีปี เครื่ ่�องฟอกอากาศจะทำำ�งานอย่า่งเงียีบโดยมีคีวามเร็ว็ที่่�ต่ำำ�� หลังัจากผ่่านไป 
3 วินิาที ีปุ่่� ม    จะลดความสว่า่งลง แสงไฟและปุ่่� มทั้้�งหมดจะดับัลง (รูปู l)

โหมดสำำ�หรับัโรคภูมิิแพ้ต้อนนอนหลับั (   ): ในโหมดสำำ�หรับัโรคภูมูิแิพ้ต้อนนอนหลับั เครื่ ่�อง
ฟอกอากาศจะตอบสนองต่อ่ฝุ่่� นในเวลากลางคืืนและสลับัอุปุกรณ์ไ์ปยังัโหมดที่่�มีพีลังัมากขึ้้ �น แต่ย่ังัคง
รักัษาระดับัเสียีงที่่�เหมาะสำำ�หรับัการนอนหลับั ไฟแสดงสถานะ   จะแสดงขึ้้ �นบนหน้า้จอ    และ  
จะลดความสว่า่งลง ปุ่่� มอื่่�นๆ จะดับัลง (รูปู m)

แตะปุ่่� มใดก็็ได้เ้พื่่�อให้เ้ปิิดใช้ง้านจากโหมดสลีปี จากนั้้�น หากไม่่มีกีารใช้ง้านอีกีภายใน 3 วินิาที ีไฟ
ทั้้�งหมดจะลดความสว่า่งลงอีกีครั้้ �ง

การเปลี่่�ยนสถานะสัญัลักัษณ์ก์ารแสดงผล
หมายเหตุ:ุ ﻿
•	 ระดับัของ PM2.5 จะแสดงอยู่่�ตรงกลางของหน้า้จอตามค่า่เริ่่ �มต้น้

1	 แตะปุ่่� ม   เพื่่�อสลัับการแสดงผลการแสดงสถานะ (รูปู n)

การใช้ฟั้ังก์ช์ันัเปิิ ด/ปิิ ดไฟ 
ด้ว้ยเซนเซอร์ต์รวจจับัแสง แผงควบคุมุสามารถเปิิด ปิิด หรืื อหรี่่ �แสงไฟลงอัตัโนมัตัิติามสภาพความสว่า่ง
รอบๆ แผงควบคุมุจะปิิดหรืื อลดความสว่า่งลงเมื่่�อความสว่า่งโดยรอบมืืด คุณุสามารถแตะปุ่่� มใดก็็ได้เ้พื่่�อให้ ้
ไฟทั้้�งหมดสว่า่ง จากนั้้�น หากไม่่มีกีารใช้ง้านใดๆ ไฟทั้้�งหมดจะดับัหรืื อลดความสว่า่งลงอีกีครั้้ �งเพื่่�อให้ต้รง
กับัความสว่า่งโดยรอบ (รูปู o) 

คุณุสามารถแตะปุ่่� ม    ค้า้งไว้ ้3 วินิาทีดี้ว้ยตัวัเองเพื่่�อปิิดแสงสว่า่งทั้้�งหมดและแผงควบคุมุ แตะปุ่่� มใดก็็ได้ ้
เพื่่�อให้ไ้ฟทั้้�งหมดสว่า่ง (รูปู p)
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การตรวจสอบสถานะแผ่่นกรอง
•	 แตะปุ่่� มตรวจสอบ/รีเีซ็ต็  สถานะแผ่่นกรองเพื่่�อตรวจสอบสถานะอายุกุารใช้ง้านของแผ่่นกรอง 

(รูปู q)

	» เปอร์เ์ซ็น็ต์ข์องอายุกุารใช้ง้านของแผ่่นกรองที่่�เหลืืออยู่่�จะแสดงบนหน้า้จอ

สีไีอคอน สัญัญาณแสดงอายุุการใช้ง้านแผ่่นกรอง แสดงผล (%)

สีฟ้ี้า อายุกุารใช้ง้านที่่�เหมาะสมที่่�สุดุ 16-100

น้ำำ ��เงินิ-ม่่วง อายุกุารใช้ง้านดีี 9-15

ม่่วง-แดง อายุกุารใช้ง้านใกล้ถ้ึงึจุดุสิ้้ �นสุดุ 4-8

สีแีดง อายุกุารใช้ง้านสิ้้ �นสุดุ เปลี่่�ยนแผ่่นกรอง 0-3

หมายเหตุ:ุ เครื่ ่�องจะกลับัไปที่่�หน้า้จอปกติหิากไม่่มีกีารใช้ง้านหลังัจาก 3 วินิาที ี

5	 การทำำ�ความสะอาดและดููแลรักัษา
หมายเหตุ:ุ
•	 ถอดปลั๊๊�กออกทุกุครั้้ �งก่อ่นทำำ�ความสะอาดเครื่ ่�อง
•	 ห้า้มนำำ�เครื่ ่�องจุ่่�มลงในน้ำำ ��หรืื อของเหลวอื่่�นๆ
•	 ห้า้มใช้ส้ารทำำ�ความสะอาดที่่�มีฤีทธิ์์ �กัดักร่อ่น รุนุแรง หรืื อติดิไฟได้ ้เช่น่ สารฟอกขาว หรืื อแอลกอฮอล์ ์

ทำำ�ความสะอาดส่ว่นต่า่งๆ ของเครื่ ่�อง
•	 ห้า้มใช้ข้องเหลวทุกุชนิด (รวมถึงึน้ำำ ��) ในการทำำ�ความสะอาดแผ่่นกรอง
•	 ห้า้มทำำ�ความสะอาดเซนเซอร์ต์รวจจับัอนุุภาคและเซนเซอร์ต์รวจจับัแก๊ส๊ด้ว้ยเครื่ ่�องดูดูฝุ่่� น

กำำ�หนดการทำำ�ความสะอาด

ความถี่่� วิิธีกีารทำำ�ความสะอาด

 เมื่่�อจำำ�เป็็น
เช็ด็ชิ้้ �นส่ว่นพลาสติกิของเครื่ ่�องด้ว้ยผ้า้ที่่�นุ่่�มและแห้ง้

 ทำำ�ความสะอาดฝาครอบทางลมออก

ทุกุสองเดืือน  ทำำ�ความสะอาดเซนเซอร์ต์รวจจับัอนุุภาคด้ว้ยก้า้นสำำ�ลีแีห้ง้

เมื่่�อ   ปรากฏบนหน้า้จอ 
(รูปู r) ทำำ�ความสะอาดพื้้ �นผิวิของแผ่่นกรอง
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.การทำำ�ความสะอาดตัวัเครื่ ่�องฟอกอากาศ
ทำำ�ความสะอาดด้า้นในและด้า้นนอกของตัวัเครื่ ่�องฟอกอากาศเป็็นประจำำ�เพื่่�อป้้องกันัการสะสมของฝุ่่� น

1	 ใช้ผ้้า้แห้ง้ที่่�อ่อ่นนุ่�มในการทำำ�ความสะอาดทั้้ �งด้า้นในและด้า้นนอกเครื่่�องฟอกอากาศและ
ทางลมออก

..การทำำ�ความสะอาดเซนเซอร์ต์รวจจับัอนุุภาค
ทำำ�ความสะอาดเซนเซอร์ต์รวจจับัอนุุภาคทุกุๆ 2 เดืือน เพื่่�อประสิทิธิภิาพการทำำ�งานที่่�เป็็นเยี่่�ยมของเครื่ ่�อง 

หมายเหตุ:ุ
•	 หากใช้ง้านเครื่ ่�องฟอกอากาศในสภาพแวดล้อ้มที่่�มีฝีุ่่� นปริมิาณมาก อาจต้อ้งทำำ�ความสะอาดบ่อ่ยขึ้้ �น
•	 หากมีรีะดับัความชื้้ �นสูงูในห้อ้ง อาจมีไีอน้ำำ ��กลั่่�นตัวับนเซนเซอร์ต์รวจจับัอนุุภาค ทำำ�ให้เ้ครื่ ่�องแสดง

ค่า่ว่า่มีคีุณุภาพอากาศแย่ ่แม้ว้่า่อากาศจะมีคีุณุภาพดี ีหากเกิดิเหตุกุารณ์น์ี้้ �ขึ้้ �น ให้ท้ำำ�ความสะอาด
เซนเซอร์ต์รวจจับัอนุุภาค

•	 ไม่่จำำ�เป็็นต้อ้งทำำ�ความสะอาดเซนเซอร์แ์ก๊ส๊

1	 ปิิดเครื่่�องฟอกอากาศและถอดปลั๊๊�กจากช่อ่งเสียีบปลั๊๊�กไฟ
2	 ถอดฝาปิิดด้า้นหลังัออกจากเครื่ ่�อง (รูปู c)

3	 ทำำ�ความสะอาดเซนเซอร์ต์รวจจับัอนุุภาคด้ว้ยก้า้นสำำ�ลีหีมาดๆ (รูปู s)

4	 เช็ด็ชิ้้ �นส่ว่นต่า่งๆ ด้ว้ยก้า้นสำำ�ลีแีห้ง้

5	 ประกอบฝาปิิดด้า้นหลังักลับัเข้า้ไปใหม่่ (รูปู g)

การทำำ�ความสะอาดพื้้ �นผิิวของแผ่่นกรอง

สถานะสัญัญาณไฟเตืือนแผ่่นกรอง การดำำ�เนิินการ

การแจ้ง้เตืือนการทำำ�ความสะอาดแผ่่น
กรอง  จะแสดงบนหน้า้จอ (รูปู t) ทำำ�ความสะอาดพื้้ �นผิวิของแผ่่นกรองด้ว้ยเครื่ ่�องดูดูฝุ่่� น

1	 ปิิดเครื่่�องฟอกอากาศและถอดปลั๊๊�กจากช่อ่งเสียีบปลั๊๊�กไฟ
2	 ถอดฝาปิิดด้า้นหลังัออกจากเครื่ ่�อง (รูปู c)

3	 ถอดแผ่่นกรองออกจากเครื่ ่�อง (รูปู u)

4	 ทำำ�ความสะอาดพื้้ �นผิวิของแผ่่นกรองด้ว้ยเครื่ ่�องดูดูฝุ่่� น (รูปู v) 

5	 ใส่แ่ผ่่นกรองกลับัเข้า้ไปในเครื่ ่�อง (รูปู f)

6	 ประกอบฝาปิิดด้า้นหลังักลับัเข้า้ไปใหม่่ (รูปู g)

7	 เสียีบปลั๊๊�กไฟของเครื่ ่�องฟอกอากาศเข้า้กับัเต้า้รับั

8	 แตะที่่�ปุ่่� ม  เพื่่�อเปิิดเครื่ ่�อง

9	 แตะปุ่่� มตรวจสอบ/รีเีซ็ต็สถานะแผ่่นกรอง   ค้า้งไว้ ้3 วินิาทีเีพื่่�อรีเีซ็ต็เวลาในการทำำ�ความสะอาด
แผ่่นกรอง (รูปู w)

	» หน้า้จอจะแสดงข้อ้ความ “การทำำ�ความสะอาดแผ่่นกรองเสร็จ็สิ้้ �น”

10	ทำำ�ความสะอาดมืือของคุณุให้ท้ั่่�วถึงึหลังัการทำำ�ความสะอาดแผ่่นกรอง
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การเปลี่่�ยนแผ่่นกรอง

การทำำ�ความเข้า้ใจกับัล็็อคปกป้้องอากาศดีี

เครื่ ่�องฟอกอากาศนี้้ �มีไีฟเตืือนให้เ้ปลี่่�ยนแผ่่นกรอง เพื่่�อให้แ้น่่ใจว่า่แผ่่นกรองฟอกอากาศสามารถทำำ�งาน
ได้อ้ย่า่งเต็็มประสิทิธิภิาพ เมื่่�อถึงึเวลาต้อ้งเปลี่่�ยนแผ่่นกรอง ไฟแจ้ง้เตืือนการเปลี่่�ยนแผ่่นกรอง   จะ
เป็็นสีแีดง

หากไม่่เปลี่่�ยนแผ่่นกรองภายในเวลาที่่�กำำ�หนด เครื่ ่�องฟอกอากาศจะหยุดุทำำ�งานและจะล็็อคโดยอัตัโนมัตัิิ
เพื่่�อปกป้้องคุณุภาพอากาศในห้อ้ง เปลี่่�ยนแผ่่นกรองโดยเร็ว็ที่่�สุดุ

การเปลี่่�ยนแผ่่นกรอง

หมายเหตุ:ุ
•	 แผ่่นกรองไม่่สามารถล้า้งทำำ�ความสะอาดหรืือนำำ�กลับัมาใช้ใ้หม่่ได้ ้
•	 ให้ปิ้ิดเครื่ ่�องฟอกอากาศและถอดปลั๊๊�กจากเต้า้เสียีบไฟบนผนัังก่อ่นเปลี่่�ยนแผ่่นกรอง

สถานะสัญัญาณไฟเตืือนแผ่่นกรอง การดำำ�เนิินการ

ไฟแจ้ง้เตืือนการเปลี่่�ยนแผ่่นกรอง   จะ
สว่า่ง (รูปู x)

เปลี่่�ยนแผ่่นกรอง NanoProtect ซีรีี่่ �ส์ ์3 
(FY4440/30)

1	 ปิิดเครื่่�องฟอกอากาศและถอดปลั๊๊�กจากช่อ่งเสียีบปลั๊๊�กไฟ
2	 ถอดฝาปิิดด้า้นหลังัออกจากเครื่ ่�อง (รูปู c)

3	 ถอดแผ่่นกรองออกจากเครื่ ่�อง (รูปู u)

4	 แกะบรรจุภุัณัฑ์ท์ั้้�งหมดออกจากแผ่่นกรองใหม่่ (รูปู e)

5	 ใส่แ่ผ่่นกรองใหม่่เข้า้ไปในเครื่ ่�อง (รูปู f)

6	 ประกอบฝาปิิดด้า้นหลังักลับัเข้า้ไปใหม่่ (รูปู g)

7	 เสียีบปลั๊๊�กไฟของเครื่ ่�องฟอกอากาศเข้า้กับัเต้า้รับั

8	 แตะที่่�ปุ่่� ม   เพื่่�อเปิิดเครื่ ่�อง

9	 แตะปุ่่� มตรวจสอบ/รีเีซ็ต็สถานะแผ่่นกรอง   ค้า้งไว้ ้3 วินิาทีเีพื่่�อรีเีซ็ต็ตัวันัับอายุกุารใช้ง้านของ
แผ่่นกรอง (รูปู y)

10	ทำำ�ความสะอาดมืือของคุณุให้ท้ั่่�วถึงึหลังัเปลี่่�ยนแผ่่นกรอง

หมายเหตุ:ุ ห้า้มสูดูดมแผ่่นกรองเน่ื่�องจากมีสีิ่่�งสกปรกที่่�สะสมจากอากาศ
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รีเีซ็ต็แผ่่นกรอง
คุณุสามารถเปลี่่�ยนแผ่่นกรองได้ก้่อ่นที่่�การแจ้ง้เตืือนการเปลี่่�ยนแผ่่นกรอง (   ) จะปรากฏขึ้้ �นบนหน้า้
จอ หลังัจากการเปลี่่�ยนแผ่่นกรอง คุณุต้อ้งรีเีซ็ต็ตัวันัับอายุกุารใช้ง้านแผ่่นกรองด้ว้ยตัวัเอง

1	 กดปุ่่� มเปิิด/ปิิด  เป็็นเวลา 3 วินิาทีเีพื่่�อปิิดเครื่่�องและดึงึปลั๊๊�กออกจากเต้า้เสียีบ
2	 เสียีบปลั๊๊�กเข้า้กับัเต้า้รับั (รูปู z)

3	 ภายใน 15 วินิาทีหีลังัจากเปิิดเครื่ ่�อง แตะปุ่่� ม   และ    ค้า้งไว้เ้ป็็นเวลา 3 วินิาทีเีพื่่�อรีเีซ็ต็ตัวันัับ
อายุกุารใช้ง้านแผ่่นกรอง (รูปู {) 

6	 การจัดัเก็บ็
1	 ปิิดเครื่่�องฟอกอากาศและถอดปลั๊๊�กจากเต้า้เสียีบบนผนััง 
2	 ทำำ�ความสะอาดเครื่ ่�องฟอกอากาศ เซนเซอร์ต์รวจจับัอนุุภาค และพื้้ �นผิวิของแผ่่นกรอง (ดูบูท “การ

ทำำ�ความสะอาดและการบำำ�รุงุรักัษา”)

3	 ตากชิ้้ �นส่ว่นทุกุชิ้้ �นให้แ้ห้ง้สนิทก่อ่นนำำ�ไปจัดัเก็็บ

4	 ห่อ่แผ่่นกรองไว้ใ้นถุงุพลาสติกิที่่�กันัอากาศออก

5	 จัดัเก็็บเครื่ ่�องฟอกอากาศ แผ่่นกรองในที่่�แห้ง้และเย็็น

6	 ล้า้งมืือให้ส้ะอาดหลังัจากหยิบิจับัแผ่่นกรอง

7	 การแก้ไ้ขปััญหา
ในบทนี้้ � เราได้ร้วบรวมปััญหาต่า่งๆ ที่่�อาจเกิดิขึ้้ �นกับัเครื่ ่�องได้ ้หากคุณุไม่่สามารถแก้ปั้ัญหาด้ว้ยข้อ้มููล
ด้า้นล่า่งได้ ้กรุณุาติดิต่อ่ที่่�ศูนูย์บ์ริกิารลูกูค้า้ในประเทศของคุณุ

ปัญหา วิิธีแีก้ไ้ขที่่�สามารถทำำ�ได้้

เครื่องไม่ทำ�งานแม้เสียบ
ปลั๊กแล้ว

•	 ไฟแจ้ง้เตืือนแสดงสถานะการเปลี่่�ยนแผ่่นกรองติดิสว่า่งต่อ่เน่ื่�อง แต่คุ่ณุไม่่
ได้เ้ปลี่่�ยนแผ่่นกรองที่่�เกี่่�ยวข้อ้ง ด้ว้ยเหตุนุี้้ �เครื่ ่�องจึงึถูกูล็็อค ในกรณีีนี้้ � ให้ ้
เปลี่่�ยนแผ่่นกรอง และกดปุ่่� ม   ค้า้งไว้เ้พื่่�อรีเีซ็ต็ตัวันัับอายุกุารใช้ง้านของ
แผ่่นกรอง

อากาศหมุนเวียนที่ออก
มาจากทางลมออกเบา
ลงกว่าที่เคยอย่างเห็น
ได้ชัด

•	 พื้้ �นผิวิของแผ่่นกรองสกปรก ทำำ�ความสะอาดพื้้ �นผิวิของแผ่่นกรอง (ดูทูี่่�
บท “การทำำ�ความสะอาดและการบำำ�รุงุรักัษา”)
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ปัญหา วิิธีแีก้ไ้ขที่่�สามารถทำำ�ได้้

คุณภาพอากาศไม่ดีขึ้น 
แม้ว่าเครื่องจะทำ�งาน
มาระยะเวลาหนึ่งแล้ว

•	 ตรวจสอบว่า่ได้แ้กะบรรจุภุัณัฑ์อ์อกจากแผ่่นกรองแล้ว้
•	 ไม่่ได้ต้ิดิตั้้�งแผ่่นกรองในเครื่ ่�อง ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่า่ได้ต้ิดิตั้้�งแผ่่นกรอง 

(FY4440/30) อย่า่งถูกูต้อ้งแล้ว้
•	 เซนเซอร์ต์รวจจับัอนุุภาคเปีียก ระดับัความชื้้ �นในห้อ้งของคุณุสูงู และ

ทำำ�ให้เ้กิดิหยดน้ำำ �� ตรวจสอบว่า่เซนเซอร์ต์รวจจับัอนุุภาคสะอาดและแห้ง้ดี ี
(ดูทูี่่�บท “การทำำ�ความสะอาดและการบำำ�รุงุรักัษา”)

•	 ขนาดห้อ้งใหญ่ห่รืื อคุณุภาพอากาศภายนอกย่ำำ��แย่ ่ 
เพื่่�อประสิทิธิภิาพในการฟอกอากาศระดับัสูงูสุดุ โปรดปิิดประตูแูละ
หน้า้ต่า่งในขณะใช้ง้านเครื่ ่�องฟอกอากาศ

•	 ภายในอาคารมีแีหล่ง่มลพิษิต่า่งๆ ตัวัอย่า่งเช่น่ การสูบูบุหุรี่่ � การทำำ�อาหาร 
ควันัธูปู น้ำำ ��หอม หรืื อแอลกอฮอล์ ์

•	 แผ่่นกรองหมดอายุกุารใช้ง้านแล้ว้ เปลี่่�ยนแผ่่นกรองเป็็นอันัใหม่่

สีของไฟแสดงคุณภาพ
อากาศเป็นเหมือนเดิม
ตลอด

•	 เซนเซอร์ต์รวจจับัอนุุภาคสกปรก ทำำ�ความสะอาดเซนเซอร์ต์รวจจับั
อนุุภาค (ดูบูท “การทำำ�ความสะอาดและการบำำ�รุงุรักัษา”)

เครื่องส่งกลิ่นแปลกๆ

•	 คุณุอาจได้ก้ลิ่่�นพลาสติกิ เมื่่�อใช้เ้ครื่ ่�องสองสามครั้้ �งแรก เป็็นเหตุกุารณ์์
ปกติ ิอย่า่งไรก็็ตาม หากเครื่ ่�องส่ง่กลิ่่�นไหม้แ้ม้ถ้อดแผ่่นกรองออกแล้ว้ 
ให้ต้ิดิต่อ่ตัวัแทนจำำ�หน่่าย Philips หรืื อศูนูย์บ์ริกิาร Philips ที่่�ได้ร้ับั
อนุุญาต แผ่่นกรองอาจมีกีลิ่่�นที่่�ไม่่พึงึประสงค์ไ์ด้ห้ลังัจากถูกูใช้ง้านไปสักั
พักัเน่ื่�องจากการดูดูซับัแก๊ส๊ภายในอาคาร ขอแนะนำำ�ให้คุ้ณุนำำ�แผ่่นกรอง
กลับัมาใช้ใ้หม่่โดยการนำำ�ไปผึ่่�งไว้ก้ับัแสงแดดโดยตรงเพื่่�อใช้ซ้้ำำ �� หากยังัมีี
กลิ่่�นไม่่พึงึประสงค์เ์หลืืออยู่่� ให้เ้ปลี่่�ยนแผ่่นกรอง

เครื่องทำ�งานเสียงดัง
ผิดปกติ

•	 ถืือว่า่เป็็นเรื่ ่�องปกติหิากอุปุกรณ์ท์ำำ�งานที่่�โหมดเทอร์โ์บ
•	 ในโหมดอัตัโนมัตัิ ิหากเครื่ ่�องมีเีสียีงดังัเกินิไป เครื่ ่�องอาจทำำ�งานที่่�ความเร็ว็

สูงูเน่ื่�องจากคุณุภาพอากาศแย่ล่ง หรืื อการตั้้�งค่า่ส่ว่นบุคุคลของคุณุในแอ
ปทำำ�ให้ค้วามเร็ว็พัดัลมสูงูขึ้้ �น คุณุสามารถเลืือกโหมด Sleep หรืื อเปลี่่�ยน
การตั้้�งค่า่ในแอป

•	 หากมีเีสียีงที่่�ผิดิปกติ ิโปรดติดิต่อ่ศูนูย์บ์ริกิารดูแูลลูกูค้า้ในประเทศของ
คุณุ

•	 หากมีสีิ่่�งใดตกลงไปในทางลมออก อาจทำำ�ให้เ้ครื่ ่�องส่ง่เสียีงผิดิปกติขิึ้้ �นได้ ้
ปิิดเครื่ ่�องทันัที ีคว่ำำ��เครื่ ่�องลง เพื่่�อนำำ�สิ่่�งแปลกปลอมออกจากเครื่ ่�อง

หน้าจอจะแสดงว่าฝาปิด
ด้านหลังเปิดอยู่

•	 ปิิดเครื่ ่�องก่อ่น แล้ว้ติดิตั้้�งฝาปิิดด้า้นหลังัให้ถู้กูต้อ้ง เชื่ ่�อมต่อ่อุปุกรณ์ด์้ว้ย
ไฟฟ้้า แล้ว้ลองอีกีครั้้ �ง 

รหัสแสดงข้อผิดพลาด 
“E1” ปรากฏบนหน้าจอ

•	 มอเตอร์ท์ำำ�งานผิดิปกติ ิโปรดติดิต่อ่ศูนูย์บ์ริกิารดูแูลลูกูค้า้ในประเทศของ
คุณุ
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ปัญหา วิิธีแีก้ไ้ขที่่�สามารถทำำ�ได้้

การตั้งค่า Wi-Fi ไม่
ประสบความสำ�เร็จ

•	 หากเราเตอร์ท์ี่่�เครื่ ่�องฟอกอากาศของคุณุเชื่่�อมต่อ่อยู่่�เป็็นแบบแบนด์ค์ู่่� 
และไม่่ได้เ้ชื่ ่�อมต่อ่เข้า้กับัเครืื อข่า่ย 2.4Ghz โปรดสลับัไปแบนด์อ์ื่่�นในเรา
เตอร์เ์ดียีวกันั (2.4Ghz) แล้ว้ลองจับัคู่่�เข้า้กับัเครื่ ่�องฟอกอากาศของคุณุ
อีกีครั้้ �ง ไม่่รองรับัเครืื อข่า่ย 5GHz 

•	 ไม่่รองรับัเครืื อข่า่ยการตรวจสอบเว็็บ
•	 ตรวจสอบว่า่เครื่ ่�องฟอกอากาศอยู่่�ในระยะของเราเตอร์ ์Wi-Fi หรืื อไม่่ 

คุณุสามารถลองหาตำำ�แหน่่งของเครื่ ่�องฟอกอากาศที่่�อยู่่�ใกล้ก้ับัเราเตอร์ ์
Wi-Fi ได้ ้

•	 ตรวจสอบว่า่ชื่่�อเครืื อข่า่ยถูกูต้อ้งหรืื อไม่่ ชื่ ่�อเครืื อข่า่ยจะต้อ้งมีตีัวัอักัษรเล็็ก
ใหญ่ต่รงกันั

•	 ตรวจสอบว่า่รหัสัผ่าน Wi-Fi ถูกูต้อ้งหรืื อไม่่ รหัสัผ่านต้อ้งมีตีัวัอักัษรเล็็ก
ใหญ่ต่รงกันั

•	 ลองตั้้�งค่า่อีกีครั้้ �งด้ว้ยคำำ�แนะนำำ�ในส่ว่น "รีเีซ็ต็การเชื่่�อมต่อ่ Wi-Fi"
•	 การเชื่่�อมต่อ่ Wi-Fi อาจถูกูรบกวนได้จ้ากคลื่่�นแม่่เหล็็กไฟฟ้้าหรืื อ

สัญัญาณรบกวนอื่่�นๆ เก็็บเครื่ ่�องใช้ใ้ห้ห้่า่งจากอุปุกรณ์อ์ิเิล็็กทรอนิิกส์ ์
อื่่�นๆ ที่่�อาจมีสีัญัญาณรบกวน

•	 ตรวจสอบว่า่อุปุกรณ์ม์ืือถืืออยู่่�ในโหมดเครื่ ่�องบินิหรืื อไม่่ ตรวจสอบให้ ้
แน่่ใจว่า่ปิิดการใช้ง้านโหมดเครื่ ่�องบินิแล้ว้เมื่่�อทำำ�การเชื่่�อมต่อ่กับัเครืื อข่า่ย 
Wi-Fi

•	 ดูทูี่่�ส่ว่นสนับสนุนช่ว่ยเหลืือในแอปสำำ�หรับัคำำ�แนะนำำ�ในการแก้ไ้ขปััญหา
ล่า่สุดุและคำำ�แนะนำำ�เพิ่่�มเติมิ

8	 การรับัประกันัและบริิการ
หากคุณุต้อ้งการทราบข้อ้มููลหรืื อหากมีขี้อ้สงสัยั โปรดเข้า้ชมเว็็บไซต์ข์อง Philips ได้ท้ี่่� 
www.philips.com หรืื อติดิต่อ่ศูนูย์บ์ริกิารดูแูลลูกูค้า้ของ Philips ในประเทศของคุณุ (หมายเลข
โทรศัพัท์ข์องศูนูย์บ์ริกิารฯ อยู่่�ในเอกสารแผ่่นพับัเกี่่�ยวกับัการรับัประกันัทั่่�วโลก) หากในประเทศของคุณุ
ไม่่มีศีูนูย์บ์ริกิารลูกูค้า้ โปรดติดิต่อ่ตัวัแทนจำำ�หน่่ายผลิติภัณัฑ์ ์Philips ในประเทศ

สั่่ �งซื้้  �อชิ้้ �นส่ว่นหรืืออุปุกรณ์เ์สริิม
หากคุณุต้อ้งเปลี่่�ยนชิ้้ �นส่ว่นหรืื อต้อ้งการสั่่�งซื้้  �อชิ้้  �นส่ว่นเพิ่่�มเติมิโปรดไปที่่�ตัวัแทนจำำ�หน่่ายของ Philips 
หรืื อไปที่่� www.philips.com/support

หากคุณุมีปัีัญหาในการหาชิ้้ �นส่ว่น โปรดติดิต่อ่ศูนูย์บ์ริกิารลูกูค้า้ Philips ในประเทศของคุณุ (คุณุ
สามารถดูหูมายเลขโทรศัพัท์ข์องศูนูย์บ์ริกิารได้ใ้นในเอกสารแผ่่นพับัเกี่่�ยวกับัการรับัประกันัทั่่�วโลก)
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